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Po variavskem 
procesu 

VARŠAVA, 17. junija 1927. 
Razsodba, ki jo je izreklo iz-

redno sodiSče proti morilcu ru-
skemu poslanika Vojkova je zna»-
m . Atentator je bil obsojen na 
dosmrtno ječ-o, toda sodišče je 
obenem sklenilo in v rajzsodbi 
zabeležilo, da se predloži pred-
sedniku republike prošnja za 
spremenite v kazni v petnajst-
letno ječo. 

Atentator Boris Koverda je 
mlad, devet naj stieten mladenič, 
vitek, živih črnili in tempera-
mentnih oči, ima zelo nervozno 
BadrčaJije. Z njegovo obsodbe, je 
definit ivno završen drugi čin 
Varšavske žaloigre, kajti protti 
razsodbam izrednega sodišča ni 
dovol jen nikak priziv. 

Varšavsko občinstvo ni doži-
velo večje sodne senzacije od 
tedaj, ko je bil umorjen prvi 
•predalnik poljske republike. V 
jstarinsko dvorano, kjer se je vr-
šila obravnava, se je občinstvo 
naravnost gnetlo in se trgalo za 
prostore. Občinstvo je sledilo raz 
pravi z napetim zanimanjem in 
se je od časa do časa vidno raz-
burjalo, posebno pa ob govorih 
broniteljev, ko so ti spominjali 
sarajevski atentat in Gavrila 
Principa., švicarski atentat, ki 
jga je zagrešil Konradi in bil po-
ltem oproš-čen. 

Temu procesu v Varšavi je 
prisostvovalo poleg številnega 
varšavskega, občinstva tudi ka-
kih 150 novinarjev iz vseh delov 
'sveta. Kdor je le par trenutkov 
i>il pri razpravi, je že do-
.t>il vtis, da presega, okvir indi-
vidiEalnegta umora. Ta vtis so 
^delale posebno izpovedke prič; 
•vsH/ko novo zasliševanje je bilo 
nova obtožba proti sovjetskemu 
.reiknu in njegovi strahovladi. 
V Čas-u odmona pred razsodbo 

izjavil neki poljski novinar: 
«Ce bi priče današnjega proce-
sa potveda.le v Rusiji samo de-
seti del tega, kar so danes re-
k l e pred sodiščem, bi nihče med 
D jimi ne ohranil žive glave.» 

Kar se tiče procedure in kom-
petence izrednega sodišča, je 
treba, omeniti, da kdor pride 
pred to sodišče, ne more biti o-
proščen. Tudi kazni so takore-
kosč določeno že v naprej. Pol jsko 
izredno sodišče mora namreč iz-
birati le med smrtno kaznijo in 
dosmrtno ječo. Le en izhod ima 
izredno sodišče iz te omejitve, in 
sicer obstoji v tem, da se pro-
glasi za nekompetentno v stva-
ri. ki mu je bila predložena. V 
tem slučaju izroči izredno sodi-
šče vse spise porotnemu sodi-
šču, kjer se potem vrši proces. 
Tudi o tej možnosti se je posve-
tovalo izredno sodižče v procesu 
proti Koverdi, toda nad vsemi 
drugimi oomisleki in argumen-
ti so nadvladaii višji oziri, dr-
žavni interesi in volja, da se 
ohranijo čim boljši odnošaji z 
vel iko sosedo Rusijo. 

Izpovedbe prič j so |>redvsem 
zamimive, kolikor se nanašajo 
na značaj mladega morilca. Za-
slišanih je bilo dvajset prič, med 
nj imi atentator j evi stališi, nje-
gova sestra, direktor gimnazije, 
k jer se je šolal, njegovi sošolci, 
uredniki rajnih !isto»v in ona 
dva orožnika., katerima s© je 
Kovci(ta< preda* na varšavski 
postaji po izvršenem zločinu. 
Kot da bi se rekrutirali politični 
atentatorji med najboljšimi ele-
menti, ni padla ves čas zasliše-
vanja prič, ki je trajalo enajst 
ur, nobena slaba beseda na ra-
čun Koverde. Nasprotno vse pri-
če. ki so ga poznale, so nagla-
Sale, kako je ta siromašni di-

ki jo vzdrževal družino treh 
fclanov, vedno pošteno delal in 
se kot 19-leten mladenič kakor 
malokdo in z redko energijo bo-
ril z bedo in stiskami življenja. 

Najgenlj ivejŠi prizor v vsem 
procesu je bil Koverdov govor, 
» kafterim je odgovoril na vpra-
šanje, zakaj je umortl poslani-
ka Vojkova. V kratkih razbur-
jenih besedah je orisal svojo 
mladost v Sanmri in na koncu 
Izjavil , da j* hotel po svojem 
razumu pomagati s tem Činom 
svoji domovini, ker je pasiv-
nost in ravnodušnost največja 
nesreča ruskega živl jenja. Aten-
tat je izvršil z nekim starim re-
volver jem in zadnjih 20 grošev, 

jih je imel, je potrošil za Iti 
vstopnico na postajo. 

Po teh besedah je obtoženec 
ufonemog-el ter padel na zatožno 
Klop. Vtis, ki gfSL je napravil ta 
prizor, je bil ogromen. Dasi je 
Koverda govoril po odmoru, ki 
tfe trajal nad eno uro, je ener-

gični predsednik Gumtfski ta-
koj uvkiel, da se pod vt isom 
Kover iovi i i » ja iv ne more pro-
ces objektivna nadaljevati, ter 
je takoj odreda! nev odmor. 

Po odmoru so sledili govori 
državnega pravdnika in brani-
teljev. Državni pravdnik je za-
ključil svoj govor z besedami: 
«Na j se razsodba glasi tako, ka-
kor zapoveduje pravica poljske 
reuublike in kakor zapoveduje 
njeno usmilj«tnje.» 

Nato je bila proglašena Že gori 
navedena razsodba. 

Kralj o Milinu 
Otvoritev tavoda za 

zločine« 
MILAN, 20. (Izv.) Davi je kral j 

otvoril novo zgrajeni institut 
«Cesare Beccaria», v katerem 
bodo sprejeti mladoletni zločin-
ci. da se na ta način prepreči 
njihovo bivanje skupno z odra-
slimi zločinci. Ob 9.15 je prispel 
kralj na lice mesta v spremstvu 
načel, milanske občine in pravo-
sodnega min. on. Rocco. Slav-
nostno otvoritev je pričel pred-
sednik zavoda «Beccaria» posla-
nec on. Venino z govorom, V ka-
terem je orisal zgodovino udru-
ženja od njegove ustanovitve 
dalje. Zlasti je podčrtava! mo-
ralno pomoč, ki je v veliki meri 
omogočila dograditev novega 
zavoda. Za nj im je povzel be-
sedo pravosodni minister on. 
Rocco, ki je govoril pohvalno o 
delovanju udruženja «Beeca-
ria». Mesto je priredilo kral ju iz-
reden sprejem. 

P r e r t o l o f g l i i M l v Neapl ju 
NEAPELJ , 20. (Izv.) Davi ob 

9. uri se j e podal prestolona-
slednik s svoj im spremstvom na 
pomol Teverello, kjer se je vkr-
cal na ladjo «Giuliana», na ka-
teri se je odpeljal na otok Capri. 
Prestolonaslednik se je povrnil 
v Neapel j ob 18. uri in se je nato 
podal v vi lo Gallotti, k jer je od-
likoval zmagovalce v veslarskih 
tekmah. Nocoj je priredila kne-
ginja Gerace prestolonasledniku 
na čast svečan banket. 

Gospoiirsfei piložftJ 
pslieielce« 

Sestanek odbera za žitno bitko 
RIM, 20. (Izv.) Predsednik vla-

de je sprejel danes ob 11 uri 
dopoldne v palači Viminale 
predsednika fašistovske polje-
delske konfederacije komenda-
torja Gina Cacciarija in general-
nega ravnatelja profesorja An-
tona Marozzija, ki sta mu na-
tančno poročala o neprestanem 
odlaganju študijev o gospodar-
skem položaju italijanskih po-
ljedelcev. Oba zastopnika kon-
federacije sta mu stavila celo 
vrsto prdlogov kako naj bi se 
premagala sedanja kriza, ki jo 
preživlja italijansko poljedel-
stvo. Predsednik vlade se je ze-
lo zanimal za predložene podat-
ke ter je obljubil, da bo vzel v 
resen pretres stavljene predloge. 
Ob slovesu se je on. Mussolini 
izrazil zelo pohvalno o italijan-
skih poljedicih, ki so vsi odločni 
deflacionisti, pa čeprav so še 
najbolj prizadeti od krize, ki je 
nastala vsled revalutacije lire. 

RIM, 20. (Izv.) Danes popol-
dne se je vršil pod predsed-
stvom predsednika vlade v pala-
či Chigi prvi sestanek stalnega 
odbora za žitno bitko, ki je bil 
pred kratkim popolnoma ob-
novljen. Odbor se je obzirno ba-
vil z žitnim vprašanjem, ki sto-
ji radi žitnih cen v poslednjem 
času tako v ospredju. Kakor 
smo že poročali, so žitne cene 
v poslednjem času zelo padle, 
kar vzbuja razne skrbi kmet-
skemu stanu. 

Sprejem pil on. KuflaoUnAJn 
RIM, 20. (Izv.) Predsednik 

vlade je sprejel gr. uff. dr. Fran-, 
ca Piomarta, ki mu je predsta-
vil lastnike italijanskega rde-
čega križa, ki so bili poslani v 
Albanijo, da nudijo pomoč pre-
bivalstvu, ki mu je poslednji po-
tres prizadel veliko škodo. On. 
Mussolini je pohvalil delovanje, 
katerega je razvi jala misija rde-
čega križa v Albaniji. 

•Modri traka 
RIM, 20. (Izv.) Davi je sprejel 

predsednik vlade državni odbor 
ustanove «Modri trak» («Nastro 
Azzuro» ) , ki ga je predstavil 
on. Mussolini j u prvi odbornik 
ustanove «Zlate svetinje» profe-
sor Hamilkar Rossi. V imenu 
ustanove je tolmačil p*ofc3or 
Hamilkar Rossi predsedniku 
vlade čustva udanosti, prizna-

nja in globoke ljubezni, ki jo 
goji «Modri tijak» napram re-
žimu, ter je izročil predsedniku 
vlade umetniško izdelan perga-
ment z grbom ustanove. 

Predsednik vlade se je zahva-
lil odboru za dar in je pozval 

' očetu. Prebivalci so hoteli mo-
ri lca linča ti. 

iHssltmnšhô Tbanshl spor 
se bo kmalu rešil 

RIM, 20. (Izv.) Rimskemu «11 
voditelje ustanove, naj nadalju-J Gioa-nale dTtal ia» poroča njegov 
• ; - — ji 1 — niMui'niH nraVkAairo 1 <U< "i T AlhflTli-je jo svoje tako lepo prospevajo-
Če delovanje 

Papeže« $wor 
m tfertfiiem kooslstorUa 

m Kitajskem - Prega-
njanje v Mehiki - Katolifta cer-

kev m* 

posebni poročevalec iz Al ban i 
je, da se albansko-jugoslavenski 
spor oči vidno bliža svoji rešit vL 
Pr i tiranski vladi bodo izvršili 
z a s t o j Angli je, Nemčije, Fran-
cije m. I ta l i je istočasno, kakor v 
Beogradu, skupen korak ter 
predložili predlog o poravnavi 
spora, k i naj bi zadovolj i la obe 
vladi. V diplomatičnih krogih 

RIM, 20. Njegova Svetost pa- j pričakujejo, da bo ta korak ve-
pež P i j X L je danes predjaoidne jlikjfe držav napravil v kratkem 
otvoril taien konsistorii. na ka-1 iron«> sivini otvoril tajen konsistorij, 
terem je imenoval za kardinale 
mons. Van»i®eya, knezošlttrfe, v 
Malinesu, in mons. Hl onda, nad-
škofa v Gnjeznu in v Poznanju-
Papež je ime l dolg govor, v ka-
terem je razpravljal o dogodkih 
na Kitajskem, v Mehiki i n na 
Francoskem. 

Uvodoma se je spomnil pra-
znovanja lOiMetniee nstanovitve 
kolegija « Propaganda f idei». Na 
Kitajskem d iv ja grozna držav-
ljanska vojna, ki j o je treba pri-
pisati ne toliko plemenitemu in i _ 
miroljubnemu kitajskemu naro-
du, kolikor in predvsem pre-
vratnim naukom, k i so prišli od 
drugod. Papež je nagiašai, da 
spodtuje m l jubi stari kitajski 
narod. O tej savj i ljubezni in 
spoštovanju bo dal nove in več je 
dokaze, k o se bo ponudila pri-
lika. Javno polivalo j e t ra t e iz-
reči vsem, onim misi jonarjem in 
kristjanom, ki so kljubovali te-
žavnim razmeram in ostali na 
svojih mestih. 

V Mehiki se preliva ksi za ver-
sko svobodo. Dejanja episkopa-
ta, duhovnikov in vernikov 
spadajo med naijsijajnef§a, kar 
jih beležijo anal i Cerkve. Papež 
je ob tej priliki pohvalil episko-
pat Združenih držav, k i dela 
vse, kar j e v njegovi mo£L da 
pouči javno mnenj o polotiaju • 
katoliške e « rkve v Mehiki, in 

kimec sporu 
Potapaj v Albanij i je norma^ 

les , navzlic tendencioznim ve-
stem, ki jih še vedno razširja 
Beograd. Potrebno je odločno 
zanikati neosnovano in tenden-
c«ezno vest, ki se je razširila iz 
Beograda in ki so j o posneli raz-
ni listi in agencije, da so bili 
Štirje italijanski inženirji u-
morjefti v Albaniji . Italijansko 
d e l o v Albanij i napreduje ob na-
klonjenosti prebivalstva in v po-
polnem sporazumu ž njim. 

BEOGRAD, 20. (Izv.) Glasom 
vesti iz Pariza je bil dosežen 
spotazam med Italijo, Franci jo 
in Ang l i j o glede jugoslovensko-
albaaskega spora. Sprejeta je 
bHa znana formula, glasom ka-
tere na| bi albanska vlada takoj 
izpustila aretiranega dragoma-
na Gjuraševića, dočini naj bi 
jugoslovenska vlada ublažila 
lan svoje note. Po razgovoru 
zunanjih ministrov o priliki za-
sedanja Družfce narodov v Žene-
v i so dobili poslaniki omenjenih 

v lad v B«..g*v,d i in v Tira-
ni instrukcije za skupno inter-
vencijo. Intervencija naj bi se 
izvršila v prijateljskem duhu ter 
istočasno v Beogradu in Tirani. 
Albanska vlada naj bi obenem 
pojasnila, zakaj se je izvršila a-
retacija. Francoski in italijan-
ski poslanik v Beogradu sta se 

, ^ _ danes dogovorila za skupno de-
skuSa pomagati ^ an*n: angleški poslanik doslej 

3,rr>iono dtoliSAa. 
barbarskega preganjanja in so-
vraštva proti veri treba iskati v 
javnem in tajnem razširjevanju 
prevratnih idej, k i se kakor 
strup zajedajo v nanode, dot&m 
vladajoči ne store ničesar, da bi 
ta strup napravili neškodljiv. 

Papež se je spomnil tudi dru-
gih hudo preizkušenih narodov 
in j im želel, da bi tudi zanje na-
počil dan miru in verske svo-
bode. 

Govoril je nato o francoskih 
stvareh. Omenil je, da je name-
raval pisat« episkopatu, duhov-
nikom in vernikom o sedanjih 
verskih prilikah, a je to stvar 
odložil na primernejši čas. Z ve-
seljem je ugotovil, da so mnogi, 
predvsem mlajši, izrazili svojo 
pokorščino; zato tem bolj obža-
luje slučaje neubogljivosti in 
kljubovanja, radi katerih se 
zgraža vsa Cerkev in v prvi 
vrsti Francija. Vendar upa, da 
to ne bo trajalo dolgo, marveč 
da se bodo tavajoči zavedli svo-
jih zablod ter se povrnili k 
skupnemu Očetu. V drugačnem 
slučaju bi se znalo zgoditi, da 
bi bil papei primoran izobčiti 
nepokorneie iz katoliške cerkve. 
Zaslepljenost je privedla one, ki 
so zašli na napačna pota, Se ta-
ko daleč, da se postavl jajo celo 
proti samemu očetu in učitelju 
vseh vernikov. Čeprav izjavljajo 
z besedami, da priznavajo in 
spoštujejo n jegovo avtoriteto. 
Prav i jo namreč, da pape£ o za-
devah, za katere gre, ali ni po-
učen, ali pa je napačno infor-
miran po krivdi svojih mini-
strov, da iz pristranskih razlo-
gov deluje za izpostavitev' ne-
kakšnega imperija, da postopa 
tako radi posebne ljubezni, ki 
jih goj i do kakftn^a naroda, da 
ukdzuje tak« stvari, ki so v na-
sprotju s patriotizmom. « To ni 
samo v največj i meri za nas ža-
l j ivo, je zaključil papež, marveč 
meji že na blaznost. Ne obotav-
l jamo se nasloviti na te nepo-
korne sinove apostolovo svari-
lo. » 

r laki 
IMPERIA , 20. Včeraj j e iz do-

sedaj še nepojasnjenih vzrokov 
izbruhnil požar v tovarni druž-
be «01eo», v luki Onegiia. Ško-
da je občutna. 

Umoril sina radi dvajsetih lir 
NEAPELJ, 20. Iz Foggi je po-

noičaijo, da je neki kmet ustrelil 
svojega sina, k i je pred par dne-
vi zaslužil 50 lir, a je 20 l ir pri-
držal za se in j ih ni hotel izročiti 

še ni zavzel svojega stališča. 
Intervencija bo sledila bržkone 
tekom jutrišnjega dne. V diplo-
matskih krogih pervladuje pre-
pričanje, da je jutrišnji dan od-
ločilnega pomena za rešitev j-u-
goslorvensko-albanskega spora. 
V jugoslovenskih vladnih kro-
gih se z ozirom na te vesti po-
novno naglaša, cla je Jugoslavi-
ja v svoji popustljivosti šla že 
do skrajnih mej, da bo ob tej 
priliki storila vse, da se spor 
mirnim potom likvidira. 

Glavni odbor JusasloeensKe 
rollkilsKe strinHe 

se bo sestal danes 
BEOGRAD, 20. (Izv.) Davi ob 

treh j e odpotoval ministrski 
predsednik Vukićević z avtomo-
bilom v Sarajevo, kjer je skli-
cal konfrenco vseh velikih žu-
panov v Bosni in Hercegovini, 
da j im da navodila za volitve. 

Ta nenadni odhod ministrske-
ga predsednika v očigled sestan-
ka glavnega odbora radikalske 
stranke je vzbudil v političnih 
krogih živahno pozornost. Vuki-
čević j e bil baje pozvan od ra-
dikalskega centruma in skupi-
ne pašičevcev, naj se zanesljivo 
udeiefci seje glavnega odbora, da 
pojasni svoje stališče in da se 
končno ^razčisti i i .zmerje med 
vtado in radikalsko stranko. Se-
ja glavnega odbora radikalske 
stranke, ki je bila prvotno skli-
cana za danes, j e bila v zadnjem 
hipu odložena na jutri. Za ju-
t ran jo sejo glavnega odbora ra-
dikalske stranke vlada veliko 
zanimanje. Po neki verzij i 
naj bi bila ta seja odločilne važ-
nosti v slučaju, da se je udeleži 
tudi ministrski predsednik, če-
sar pa na j bi ne bilo pričako-
vati, ker ga jutri še najbrž ne 
bo v Beogradu. 

kraljevska dvo-
jica v Beogradu 

BEOGRAD, 20. (Izv.) Nocoj ob 
18.30 sta s vrnila iz Topole kral j 
in kralj ica. V dvornih krogih za-
trjujejo, da ostaneta v Beogradu 
le par dni, nakar odpotujeta na 
Bled. 

atoai lo v Savi 
LJUBLJANA, 20. (Izv.) Zadnji 

tr i je dnevi preteklega tedno so 
zvafcili vel iko množico kopalcev 
in plavačev na Savo in L jubl ja-
nico. 

Silna vročina je prisilila mar-
sikoga, da se je šel kopat v Sa-
vo. V soboto je Sava zahtevala 

svojo prvo žrtev. Utonil je 19-
letni dijak Vladimir Tome, v 
nedeljo pa Fran Dočman, želez-
niški uradnik. V Zagrebu so u-
tonile štiri osebe. 

Izid ottlnskih roiltev 
v Celju, Novem mestu, Kamni-

ku in Domžalah 
LJUBLJANA, 20. (Izv.) Včeraj 

so se vršile občinske volitve v 
Celju, Novem mestu, Kamniku 
in Domžalajh. Rezultati volitev so 
sledeči: V Celju so dobile zdru-
žena lista Slovenske ljudske 
stranke, radikalov in Nemcev 
20 mandatov, lista samostojnih 
demokratov 10 in lista sociali-
stov 3 mandate. V Novem me-
stu so dobili SDS 13, SLS 7, 
NRS 3 in socialisti dva mandar 
ta. V kamniku so dobili: zdru-
žena lista 9, samostojni demo-
kratje 9, SLS 7 mandatov. V 
Domžalah pa so dobili pristaši 
SLS 7 mandatov in obe napred-
ni listi 10 mandatov. 

Kronski sooor kralja Borisi 
ob otvoritvi novega zasedanja 

v sobranju 
SOFIJA, 20. Kral j Boris je 

včeraj otvoril prvo izredno za-
sedanje sobranja s čitanjem 
kronskega govora. Ugotovil je, 
da potek in izid zadnjih volitev 
jasno kažefta, da vlada na Bol-
garskem svoboda in da življe-
nje poteka v najlepšem redu. 
NagLašal je, da bo moral parla-
ment posvetiti največjo skrb 
vprašanju finančne in gospodar-
ske c toove države. Bolgarska, 
ki se v odnošajih z drugimi dr-
žavami drži zdravih načel miru 
in lojalnosti, uživa v zunanjem 
svetu vedno več zaupanja. Naj -
novejši dokaz tega zaupanja je 
odprava medzavezniške vojaške 
kontrole. Bolgarska vlada upa, 
da bo, nadaljujoč po dosednji 
poti, dosegla nove uspehe, ki 
bodo pomirili dušo naroda in 
dvignili narodno gospodarstvo. 

Plaz zasul 60 delavk 
PARIZ , 20. Iz Bogote (Kolum-

bija) poročajo, da je plaz zemlje 
in kamenja zasul šestdeset de-
lavk, zaposlenih v neki rosellon,-

Skrbna mati 634 

d a j e svojim o t r o k o m K a k a o 
Do" l o n g i i da čvrsto rastejo In 
zdravi ostanejo. To je prvovrstno 
krepilno sredstvo za majhne, za stare 
in za take, ki so prestali bolezen. 

ski predilnici pri Medellinu. U-
sulo se je kakih sto tisoč ku-
bičnih metrov zemlje, ki je i>o-
kopala predilnico. Mnogo trupel 
je bilo že izkopanih. 

Polncorćjev §ouor 
v Lnnnevilleu 

PARIZ , 20. (Izv.) Govor, kate-
rega je podal Poincare v Lunae-
villeu ob otvoritvi spomenika 
padlim v svetovni vojni, je na-
pravil velik vtis ter se priča ku-
jejo kot protiudarci protesti 
nemških nacionalistov, ki se so 
pričenjajo oglašati in vedno bolj 
ostro nastopajo. Ta govoi je bil 
podan v času, ko je bil Briand 
radi bolezni primoran prekiniti 
svoje delovanje. Poincare je ori-
sal v svojem govoru svojo ^tali-
šče glede francosko-nemških od-
nošajev, odkar je on predsednik 
francoske vlade. Dokazoval je, 
da Nemčija ne izpolnjuje lojal-
no vseh onih obveznosti, ki jili 
je prevzela s pc.jodbami, mar-
več še zmerom vznemirja Ev-
ropo. 

Demontirane vesti o aretacijah 
tujcev na Ruskem 

MOSKVA, 20. Agencija «Tass» 
sporoča: Vesti o aretaciji peto-
rice nemških državljanov v Mo-
skvi so brez sleherne podlape. 
Po informacijah iz merodajnih 
virov ni policija aretirala v Ru-
siji sploh nobenega tujega dr-
žavljana. 

Pred novo vladno krizo 
na Romunskem 

DUNAJ, 20. Iz Bukarešte po-
ročajo, da ministrski predsed-
nik Stirbej ni mogel pridobiti 
Bratianujeve liberalce za sode-
lovanje s Kmetsko stranko, v vo-
lilni vladi. Zato bo Stirbej \*o 
vsej priliki predložil v torek 
kralju ostavko celokupnega kar 
bineta. 

D N E V N E VEST I 
Uravniika mesto v koloniji 
Uprava Tripolitanije sprejme 

pet kolonialnih zdravnikov za 
kraje v notranjosti omenjene 

Ponije in sicer po odloku mi-
nistrstva za kolonije od 13. okto-
bra 1921. in pod pogoji, o kate-
rih govori jo imenovani odlok in 
min. odi. od 21. apr. in 23. juli ja 
1925 (plača 66000 lir, kolonialna 
doki ada 6600 lir, odškodnina za 
zmanjšani stanovski obrat 3000 
lir). 

Prosilci naj predložijo svoje 
prošnje ministrstvu za kolonije 
(Africa Settentrionale - Uff ic io 
II ) do 15. jul i ja t. 1., z običajni-
mi listinami, poleg originalne 
doktorske diplome, oziroma no-
tarskega prepisa. Dalje je treba 
priložiti spričevalo o dobljenih 
točkah pri posameznih izpitih, 
družinski list, potrdilo o vpisu 
v enega izmed zdravniških se-
znamov v kraljevini in zdravni-
ško spričevalo, ki dokazuje, da 
je prosilec sposoben za službo-
venje v kolonijami. 

Kandidati lahko priložijo tudi 
vsako drugo spričevalo o svoji 
znanstveni ali stanovski zmož-
nosti. Morali bodo daJje izjaviti, 
da sprejmejo gmotne pogoje in 
predpise, ki jih vsebuje ministr-
ski odlok od 13. oktobra 1921, 
ter da se obvezujejo sprejeti 
slufebo v kateremkoli kraju ko-
lonije in izvrševati vsako funk-
cijo, ki j im jo poveri uprava. 
Službena pravila so nta ogled pri 
ministrstvu za kolonije (Dire-
zioffie generale Africa Settentrio-
nale - Uf f ic io II). 

U slavenske soplse 
S Krasa nam piše jo : 
Na 10. junija t. 1. smo bili po-

vabljeni v Sežano na municipij, da 
nam povedo neka sporočila. Temu 
povabilu smo so vsi odzvali razen 
par trgovcev, ki so bili zadržani. 
Pri zeleni mizi so sedeli g. pode-
štat, g. ten. Grazioli in občinski 
tajnik g. Palmieri. G. Grazioli 
vstane, pozdravi navzočne ter prič-
ne govoriti. Kakor smo mi razu-
meli, je šlo za znižanje cen živilom 
in brisanje slovenskih napisov s 
tablic, ki vise nad trgovinami ali 
krčmami. Slišati je bilo glas izmed 
trgovcev — ali je tako postopanje 
zakonito — a ostalo je le pri tem 

—. Omeniti nam je, da je prejšnji 
g. župan (komisar) naročil vst-ia 
trgovcem in gostilničarjem, da 
odstranijo samosloveuske napise 
in napravijo nove in <la mora stati, 
na prvem mestu italijanščina, in 
šele na drugem mostu običajni 
domači jezik. Temu naročilu so 
skoro vsi trgovci ugodili in na-
pravili dvojezične napise. 

Ce premažemo slovenske najti-
še, kako bodo izgledale te zama-
zane tablice? Gotovo ne v olepša-
vo Sežane in drugih vasi! Za na-
pravo novih tablic pa so po-
trebni velikanski stroški. Kakor 
je vsem znano, so ravno trgovci 
in gostilničarji obteženi z vsako-
vrstnimi davki kakor nikdar po-
prej; zraven davkov morajo plače-
vati Še razne, občinske, deželne, 
trgovinske in druge morebitne 
takse. — Teh izdatkov je toliko, 
da jih samo nekateri trgovci ko-
maj zmagujejo. 

Ravno te dni so razobesili pri 
nas kr. vojaški poveljniki v itali-
janskem in slovenskem jeziku raz-
glase, ki se tičejo vojaških vaj. — 
Tako je ljudstvu ustrezno — 
da zna, kaj zahteva vojno povelj-
ništvo, in tako je prav povsod, tudi 
v trgovski reklami! 

Prip. ur. Kot smo že pisali, ko smo 
se bavili pred kratkim z enakim 
vprašanjem glede Doline, so po 
zakonu še vedno dovoljeni dvoje-
zični napisi v slovenskih krajih 
dežele, seveda pod pogojem, da je 
italijansko besedilo na prvem me-
stu in napisano z vsaj tako veliki-
mi črkami kakor slovenski del ta-
bele. Ker je topredmetni zakon 
gotovo znan tudi gospodom, ki se 
v dopisu omenjajo, mislimo, da 
gre le za nekako priporočilo. Po se-
daj veljavnih zakonitih predpisih 
nima nihče pravice siliti trgovca, 
da mora odstraniti slovensko be-
sedilo, ne občinsko oblastvo ne 
sindikati. 

NAŠI IZSELJENCI ZA NAfiB ČA-
SOPISE 

Iz Clevelanda sno prejeli. 
N.* velikonočno nedeljo je prišel 

iz Detroita Mich. naš rojak gosp. 
Josip Antelič, iz Kršane, v Istriji, 
ker ima tukaj še iz otroških let 
dosti prijateljev kakor tudi več 
znancev iz Jul. Krajine. Zbralo se 
nas je več skupaj tisti večer pri 
našem dobro znanem rojaku Fran-
cetu Andriančiču. Med petjem in 
veselo zabavo se je spomnil Josip 
Antelič tudi na naše časopise v 
domovini, namreč »Edinost«, 
•Istarsko Riječ* in «Novlce». 
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-Predlagal je. naj bi jim prispevali 
vsak po 1 dolar, in takoj se je na-
bralo 12 dolarjev in 75 ct. Zdelo 
•e nam je &e nekoliko premalo, 
čakali smo, da se nabere vsaj 25 
dolarjev. Nabralo se jih je res, ta-
ko da sem vam iih na 14. t. m. že 
odposlal. 

Torej teh 25 dolarjev naj se raz-
deli tako, da dobijo zgoraj ome-
njeni Časopisi po enake dele (za 
tiskovni fond). Želimo, da bi nagi 
naseljenci tu v Ameriki posnemali 
in s tem lajšali težkoče nadih slo-
vanskih časopisov v Italiji. Poši-
ljamo vsi spodaj podpisani vsem 
prijateljem in znancem iskrene 
pozdrave: 

Josip Antelič, iz Kršane, v Istri, 
Franc Andriačič iz Kršana 1.55, 
Anton Andriačič iz Kršana 1.10. 
Josip Veljak iz Kršana 1.10, Mati-
ja Veljak iz Kršana 1.10, Uršula 
Andriačič iz Stater 1.10; Jakop Gu-
stinčič iz Stater 1.10, Anton Gu-
st inčič iz Stater 1.—, Franc Oblju-
bek iz Vedrija na 1.75, Karol Kon-
cut i-r Vedrijana 1.75, Andrej Ro-
žac iz Rakitovica 1.10, Josip Ži-
ga nti iz Rakitovica 1.— Karol 
Prinčič iz Podsabotina 1.— Josip 
Pulc iz Fojane 1.—, Anton Coklja-
ti iz Modane 1.—, Josip Bezek vas 
Križ št. 35 pri Sežani 1.—, Josip 
Franc iz Erjavčev št. 13 1.—, Neža 
Kavčič Št. JoAt nad Vrhniko 1.—, 
Anton Seslan, vas Vrbavo št. 4 
Ilirska Bistrica 1.—, Karol Dekle-
va vas Zalevše št. 17 1.—, Anton 
Brdek iz Kranja (Gorenjsko) —.50, 
Ivan I.nžar, Mingeš (Gorenjsko) 
—.50, Mihael Verbič Mingeš <Go-
rcnieko) —.50, Ignac S petič, Spod-
nji Vrh. (Dolenjsko) —.50, Franc 
Stepic, Spodnji Vrh, (Dt^enj-
sko) —.25. Skupaj 25.— dolarjev. 

Zalival ju jemo se tem potom na-
Sim vrlim, zavednim izseljencem 
zr„ njihove rodoljubne pozdrave 
kakor tudi za simpatično požrtvo-
valnost in ljubezen napram našim 
g'asilom. PoMljamo vsem najtop-
lejše pozdrave in voščila s te naše 
skupne in ljubljene rodne grude v 
daljno tujino. 

„Naš Glas" 
Izšla je šesta številka z nasled-

njo vsebino: France Bevk: Povest 
o grofu, ki so ga uši snedle; Bran-
ko Perovič: Htenja; Slavko Sla-
vec: Štefan izpod skal; Ivo Miho-
vilovič: Pesma o seljaku i o ženi; 
France Bevk: Starka in razboj-
niki, (Pripovedka z banjske pla-
note); B. Zagorjan: Dvom; Janko 
Samec: Rojenici. - Španski sonet; 
Radivoj Rehar: Pesem mladine. — 
Znanost in vzgoja. — Prof. F. Pe-
ru-: Življenjski ustroj osebe. (2. 
Nagonski ustroj človeka;; Slovan-
ska aposiole sv. Ciril in Metod; 
Dr. J.m R.: Zgodovinski početki 
Slovencev v današnji Julijski Kra-
jini; V. Šinkovec: Pridelovanje 
fcave — Listek. — Priroda: Riba, 
ki lovi ptice. — Drama: Ljudsko 
gledališče v Gorici. — Zapiski: 
C naši knjigi - O delu - «NaŠa 
zemlja« itd. — Kritika: Veliki ko-
ledar Kmet. matice za leto 1927. — 
Pisma: Na raskrsnici - Pismo iz 
Slovenije. — Brstje: Tragedija člo-
veške duše. — Smernice in List-
nica. 

List vsebuje tudi več lepih ilu-
stracij. Na platnicah je par ugank 
in dva Šahovska problema. Prvi 
problem za mat v t r e h p o t e -
z a h , drugi za mat v d v e h p o -
t e z a h (kar je menda tiskarski 
škrat požrl). 

«Nam Glas» se naroča na naslov: 
Trieste, Casella postale 348. Na-
ročnina 16 lir za celo leto. Pripo-
ročamo. 

IZGUBLJENO i M 
Prejeli smo: 
Podpisani Lenkič Franjo, občin-

ski tajnik v Kobaridu, je zgubil 
listnico s približno 1300 lirami. V 
njej je bilo tudi nekaj slik, znamk 
in en majhen koledarček. To se 
jo zgodilo na poti med postajo pri 
•̂v. Luciji in Št. Petrom pri Gorici. 

Prosi, da bi mu sporočili kdor bi 
našel listnico. Najditelj dobi na-
grado 300 lir. Lerikič Franjo. 

DVKAJlS-XO ČASOPISJE. 
Podatki o dunajskem časopfej-u 

so dokaj zanimivi. Predvsem radi 
te^a, ker narašča k*jub padcu ime-
na in pomena tega velemesta iHe-
vik> i Vegovi h listov. 

Leta 1S13. je izhajalo v takratni 
avstro-og-rski prestolici glasom po-
datkov, ki jih hrani dunajska T;oU-
trjska direkcija, 1206 časopisov, 
rfVij in korespondenc. Dandanes 
jih i zijaj a v celoti 1395. Od teh je 
tiskanih 1246 v nemščini, 149 pa v 
drugih jezikih. Dočim pa je na pri-
ir<or izhajalo na Dunaju 44 Čeških 
listov, jih izhaja sedaj komaj 18, 
izmed katerih je le en samcat 
dnevnik. 
Mod novinami, ki so tiskane v tu-
jih jezikih, prevladujejo franco-
ske. Policiji je prijavljenih & fran-
coskDi lietov. Med temi je 18 mod-
nih, ki j ili izdajajo dunajske kon-
fekcijske tvrdke. Na tretjem mestu 
so angleški časopisi, 12 po številu, 
dva izrn-ed njih sta modna. 

Po vojmi jo postala avstrijska 
preetoiica središče madžarskih, 
ukrajinskih, jevrejskih in mai.e-
donskFh izseljencev. V tem tiči tu-
di verok pojava, da izhaja danda-
nes na Dunaju C madžarskih li-
stov, ki Jih predvojno na Dunaju 
tqj4o4i biio ni, nadalje dva «jmaJte-
doneka», dva ukrajinska en jevrej-
Fki, on špasnski, en lurvateki, en 
slovenski (^Koroški Slovenec«) in 
en armenski Izmed fcaneopiov 
v tujih jezikih je 30 trgovinskih in 
19 političnih. Pa tudi med neorflki-
-mi M t̂i prevladujejo trgovinski li-
sti (215), sledijo jim znanstveni 

(190), poMtični (149) in športni. Iz-
med političnih časopisov je 25 
dnevnikov (z dvem* irdajama.), 33 
tedrako* in 44 mesečnikov in dr. 
Poteg političnih dmevoikov izhaja-
jo na lAinftju še trije športni in 6 
trgovinskih dnevnikov. 

S. D. Adria. 
Jutri zjutraj ob 6. uri skupni ob-

vezni training hazene. Vse haze-
n&Šice v oblekcah. Vodi training 
podpisani. fcpertni vodja. 

Iz tržaškega življenja 
Utonil pri kopan |nd «21111 svo-

je drafiiM. 
V nedeljo popoldne se je odigral 

v bližini Miramara tragičen dogo-
dek. Okoli 17. ure se je na tamoš-
nji obali solnčilo in kopalo mno-
go ljudi. Mod njimi je bil v družbi 
svoje druiine, obstoječe iz žene, 
dveh otrok ter sestre, tudi 34-letni 
čevljar Salva tor Forzale, rodom iz 
pokrajine Bari, stanujoč v ulici 
Scalinata št. 12. Vračajoč se od 
Miramara, kjer je bil na izpreho-
du, se je bil ustavil na obali v bli-
žini vile Kozmann, da bi si, ker 
plavati ni znal, okopal noge. S tem 
namenom si je zavihal hlače nad 
kolena, stopil v vodo ter se počasi 
oddaljit od brega. Oddaljil se je 
komaj kakih 10—15 korakov, ko se 
je zdajci pogreznil pod vodo, ka-
kor da bi mu hipoma zmanjkala 
tla pod nogami, in ni se več pri-
kazal na povr&je. Žena, sestra in 
otroci, ki so z brega prisostvovali 
tragičnemu prizoru, so za/'eli o-
bupno vpiti na pomoč. Nekateri 
mladeniči, ki so veslarili z dvema 
čolnoma ondot ob obali, so takoj 
prihiteli na mesto nesreče in za-
čeli z vso vnemo iskati utopljenca, 
toda njihovo prizadevanje je bilo 
zaman. Šele čez par ur je truplo 
nesrečnega čevljarja priplavalo na 
površje, kakih 100 korakov od bre-
ga. Medtem so prihiteli na lice 
mesta miramarski orožniki, ki so 
izvršili predpisani izvid, nakar je 
bil utopljenec prepeljan v mrtvaš-
nico mestne bolnišnice. 

Vzroki nesreče niso še ugotov-
ljeni. Zdi se — in ta domneva je 
najbolj verjetna — da j© Forzale 
stopil v kako globoko luknjo, kjer 
mu je voda segala čez glavo, in ker 
ni znal plavati je utonil. Nesrečni 
čevljar je bil gluhonem; bil je za-
poslen v čevljarnicj 152. peSpolka 
in je s svojim zaslužkom razen 
žene in otrok moral preživljati tu-
di svojo 70-letno mater. 

Grozen samomor neznanca. 
Včeraj zjutraj je neki železniški 

čuvaj, ki je nadziral progo med 
Vrdelo in Opčinami, našel v pre-
doru nad Kolonjo kraj tira truplo 
moškega, kateremu je bila glava 
popolnoma odrezana od života. 
Grozni prizor, ki ga ie tema delala 
še strašin/j-ega, je čuvaja močno 
preeunil; ko je obviadal prvoino 
razburjenje in grozo, je mož pohi-
tel do bližnje postaje ter obvestil 
o svojem žalostnem odkritju ta-
mošnjega uradnika. Ta je takoj 
telefoniral orožnikom, ki so kmalu 
nato prihiteli na lice mesta ter 
zastražili truplo, dokler ni dospela 
sodna komisija. Pri izvidu so 
oblastveni organi dognali, da gre 
najbrž za samomor; po legi trupla 
se je namreč dalo sklepati, da je 
nesrečnik namenoma legel na 
tir, in sicer tako, da mu je glava 
molela čez tračnico. V tem polo-
žaju je hladnokrvno pričakoval 
vlak, ki mu je imel odrezati glavo! 
Pri nesrečniku niso našli nikakih 
osebnih listin, zato ni bilo mogoče 
ugotoviti njegove istovetnosti. Sa-
momorilec je približno 50-Jeten 
mož, srednjega, močnega stasa, je 
močno plešast ter ima nepristri-
žene brke; na sebi ima ponošeno 
obleko temne barve in raztrgane 
čevlje; njegovo perilo je označeno 
z monogramom «V». Sodeč po nje* 
govi obleki in po od premogovega 
prahu umazanem obrazu, je bil 
nesrečnik najbrž premogar ali te-
žak po poklicu. 

Popoldne, po dovršenem obla-
stvenem izvidu, je bilo truplo pri-
peljano v mrtvašnico mestne bol-
nišnice. 

V svojem stanovanju v ulici A. 
Pacinotti je predpreteklo noč sku-
šal napraviti konec svojemu živ-
ljenju 4(Metni Bernard Campagna, 
častnik državne milice. S tem na-
menom si je okoli 1. ure pognal 
s službeno pištolo froglo v prsa. 
Zdravnik rešilne postaje, teiefo-
nično poklican na lice mesta, je 
ugotovil, da je krogla prodrla v 
prsno duplino ter obtičala globoko 
v pljučih. Po prvi pomoči je bil 
ranjenec prepeljan v mestno bol-
nišnico, kjer so ga sprejeli v kirur-
gični oddelek. Njegovo stanje je 
nevarno. 

Campagna, ki je poročen in je 
oče dveh otrok, je najbrž storil 
obupen korak radi hude nevraste-* 
nije, ki mu je že delj časa grenila 
življenje. 
Posledica ponesrečenega skaka z 

avtomobila. 
38-letni kamnosek Viktor Ki^lj, 

stanujoč v Trebčah št. 147, zapo-
slen v kamnolomu inženirja Fac-
canoni, je moral včeraj predpol-
dne po službenih opravkih v Po-
stojno, kamor se je napotil * tovor-
nim avtomobilom, na katerem sta 
se poleg šoferja nahajala še dva 
draga delavca. Okoli 13.30, ko je 
avtomobil dospel v bližino Čtorij, 
se je nenadoma utrgala gonilna 
veriga, radi Cesar je avtomobil za-

čel drveti s Čfm dalje naraščajočo 
naglico navzdol po »trmi cesti. Mi-
sleč, da je šofer izgubil oblast nad 
vozilom in da se radi tega utegne 
pripetiti kaka huda nesreča, je 
Kralj naglo skočil z avtomobila, a 
pri tem je padel tako nesrečno, da 
si je na kompliciran način zlomil 
levo nogo. Šofer, kateremu se je 
kmalu potem posrečilo ustaviti 
avto, je skupno z ostalima delav-
cema prihitel na pomoč Kralju, ki 
je obležal na cesti. K sreči je kma-
lu nato privozil ondot mimo drug 
avtomobil, s katerim je bil pone-
srečenec prepeljan v tukajšnjo 
bolnišnico, kjer se bo moral zdra-
viti kakih 10 tednov. 

Nn«oik pri M n . 
V garaži Ursich & Canobel v uli-

ci Ippodromo št. 14 je 18-letni me-
hanik Mihael Bonetta, stanujoč v 
Borštu, včeraj predpoldne hotel 
spraviti v tek motor tovornega av-
tomobila, toda ko je s tem name-
nom zavrtel kljuko pri motorju, 
mu se je ta izmuznila iz roke in 
ga lopnila s tako silo po nji, da 
mu jo je zlomila nad zapestjem. 
Nesrečni mladenič je dobil potreb-1 

no pomoč v mestni bolnt&rdci, ka-
mor se je podal v spremstvu neke-
ga tovariša. Zdraviti se bo moral 
kake 3 tedne. 

— Pri delu v škedenjskih plav-
žih je 28-letni težak Ludvik Su-
ban, stanujoč pri Sv. Mariji Mag-
daleni zg. št. 792, sinoči stopil z 
desno nogo v raztopljeno železo in 
si pri tem hudo opekel dva prsta. 
Siromak se bo moral zdraviti v 
mestni bolnišnici, kamor je bil 
prepeljan z avtomobilom rešilne 
postaje, najmanj tri tedne. 

— V mestno bolnišnico je včeraj 
predpoldne prišel iskat pomoči tu-
di 17-letni kleparski vajenec Ati l i j 
Furlan, stanujoč pri Sv. Mariji 
Magdaleni sp. št. 370, kateri je pri 
delu v tovarni olja v Žavljah pri-
šel z desno roko pod klino nekega 
stroja ter pri tem zadobil hud§ po-
škodbe, ozdravljive v 3 tednih. 

Tržaško sodišče 
Obljubljena dežela — Mehika 
V soboto je peta sekcija tukajš-

njega kazenskega sodišča obrav-
navala slučaj nekega Ivana Ste-
novich, ki je baje izsiljeval iz raz-
nih ljudi denar, obljubljajoč jim 
izselitev v Meksiko. 

Tako so prišli v Trst kmetje 
Vincenc Spendal, Ivan Petrič in 
Apolonij Svet. Te je Stenovich ta-
koj zavohal in kmalu izvabil z 
gornjimi obljubami iz njih pre-
rejšnje svote denarja. Toda Ste-
novich ni delal tako preprosto. Da 
vzbudi v njih večje zaupanje, je 
Stenovich imel na Korzu lastno* 
pisarno. 

Spendal mu je izročil 8000 di-
narjev in Petrich G000 dinarjev. 
Le Svet je bil nekoliko opreznejSi. 
Hotel je imeti prej potni list, ka-
kor je izročil denar v svoti 6000 
dinarjev. 

Toda potnih listov ni hotelo 
biti od nikoder. Začeli so se bati 
za izročeni denar. Stenovich se je 
izgovarjal na vse mogoče načine 
— največkrat pa je dejal, da iz-
ročeni denar ne zadostuje. 

Ko jim je vendar bilo preveč, so 
ga imenovani naznanili na kotni-
sarijatu v ulici Valdirivo. Ta je 
koj podvzel potrebne korake in 
aretiral Stenovicha. 

Ta mora še odgovarjati za razne 
goljufije na škodo Antona Pittao, 
Itala Maniago, Angela Muran, 
Alojzija Pittaro, Karmela Pagnac-
co in še mnogih drugih. Pri teh 
mu je baje pomagal neki Arigo 
Ruffini. 

Stenovich po neskončnih ovin-
kih — taji vsako krivdo — pove, 
da je pri svojem trgovanju z le-
som napravil znanje z meksikan-
skim konzulom. Pravi tudi, da je 
v pogostih stikih z znanimi ame-
rikanskimi tvrdkami in bankami. 
Imel je koncesijo za izrabljanje 
neobdelanih zemljišč v Meksiki in 
pravi, da je italijanska kolonija v 
Meksiki potrebovala 1000 mož. 

Tudi Ruffini taji vsako sodelo-
vanje pri zločinih. Predstavil je 
le Stenovicliu pet ali šest oseb, ki 
so se hotele izseliti. 

Državni pravdnik odvetnik Cu-
lot je zahteval za Stenovicha 4 
leta ječe in 4000 lir globe. 

Branil 'je odvetnik Berton in od-
vetnik Giannini. Govorila sta na 
dolgo in smatrala zahtevo držav-
nega pravdnika za zelo pretirano. 

Sodi&če je deloma upoštevalo 
teze zagovornikov in obsodilo 
Stenovicha na 2 leti in 8 mesecev 
ječe in na 4000 lir globe. Ruffini 
pa je bil oproščen radi pomanj-
kanja dokazov. 

Žipar. 
Solvini Bruno se je moral včeraj 

zagovarjati pred tržaškim kazen-
skim sodiščem radi drznega zlo-
čina. Dne 14. t. m. je namreč v uli-
ci Zonta iztrgal gospa Alojziji 
Raunacher ročno torbico. Gospa, ki 
stanuje v imenovani ulici, je seve-
da koj začela kričati. Slučajno se 
je v bližini nahajal marečjalo Vec-
chiet, ki je koj začel zasledovati 
zlikovca in ga po kratkem lovu tu-
di ujel. Pomagal mu je pri tem 
odvetnik Wondrich* ki je šel v 
tistem trenotku slučajno mimo. 
Mare&jalo Vecchiet je v bližini, 
kjer se je izvršil zločin, opazil člo-
veka, ki je hitro skočil na kolo in 
izginil med ulicami. V tem člove-
ku je marešjaio Vaechiet spoznal 
nekega znanca kvesture, Karla 
Horvat. To je pripravilo marešja-
la, da je zasumil, da je Solvini 
akupno s Horvatom nameraval izr 
vršiti roparski napad na gospo 

Raunacher. V tem smislu je tudi 
naznanil stvar sodni oblasti. 

Sahrini na obravnavi taji to 
okolnost in državni pravdnik za-
hteva spremembo obtožnice, tako 
da mora Salvini odgovarjati le ra-
di žeparstva. 

To Salvini priznava — pravi pa, 
da ga je k temu prisilila lakota. 
Ta okolnost pa baje ne odgovarja 
resnici, ker so pri njem našli razen 
ukradene torbice tudi 70 lir. 

Branil je odvetnik Goldschinid. 
Sodišče je obsodilo Salvinija na 

10 mesecev ječe in eno leto poseb-
nega policijskega nadzorstva. 

Polatao porotna xasa6aa$e. 
Kakor smo že javili, prične po-

letno zasedanje tržaške porote 
pod predsedstvom cav. Giannbat-
tista Ferri. dne 30. junija. Prvi 
slučaj je roparski umor izvršen od 
nekega Krassevich fn Ane Repet-
to. 

Vesti zjtarftkega 
Goriške mestne vesti 

Iaselfavanfe. 
Kak razmah je zavzelo zadnja 

leta izseljevanje v naši deželi, naj-
bolj nazorno pokazuje furlanska 
vas Ločnik. Izseljevati so se priče-
li v Ločniku po obnovi vasi, to je 
od 1923. leta naprej. V letih 1923. 
do 192t>. se jih je izselilo nič manj 
kot S20 in sicer dve tretjini v Ar-
gentinijo, ena tretjina v Francijo. 
Ko je bližnja podgorska tovarna 
Brunner v oktobru lanskega leta 
zopet odpustila precejšnje število 
delavcev iz službe, so brezposelni 
delavci nekaj mesecev čakali, da 
bi se zopet pričelo kje v okolici s 
kakim večjim delom. Čakali so in 
so se nač&kali ter se začeli zato 
polagoma izseljevati, tako da bodo 
odšii iz Ločnika v kratkem času 
prav poslednji delavci. To je tem-
bolj značilno, ker se Ločnik naha-
ja v neposredni bližini tako velike 
tovarne, kot je podjetje Brunner v 
Podffori. 

Izredno visoke številke izseljen-
cev za tako majhen kraj kot je 
Ločnik veljajo tudi za marsikatero 
slovensko goriško vas. 

IDRIJA. 
V nedeljo dne 19. junija 1927 je 

bi! v rudniško gledišče sklican 
skod delavcev. Na tem shodu naj 
bi se končno delavci odločili, ali 
zahtevajo asimilacijo, to je podr-
žavljenje ali le regulacijo svojih 
plač. Prva točka bi se rešila s tem, 
da bi se delavci priznali za držav-
ne uslužbence in se jim s tem dale 
vse one ugodnosti, ki jih imajo dr-
žavni uslužbenci v vsej drŽavi in 
obenem seveda tudi vse dolžnosti. 
Druga možnost bi zadevala pred-
vsem nakazilo neke stalne temelj-
ne plače, ki je danes zelo nizka, 
ie izpred vojne in obstoji skoro 
celoten delavčev zaslužek le iz-
raznih v različnih časih pridoblje-
nih doklad, bodi draginjskih ali 
družinskih. 

Gen. tajnik fašistovskib sindi-
katov g. Nino Chiarelli iz Gorice, 
ki je priSel nalašč zato v Idrijo, je 
podal k prvi točki, vprašanju gle-
de asimilacije, sledeče pojasnilo: 
»Nočem, da bi se kdaj pozneje rek-
lo, da ste bili s strani kogarkoli 
osleparjeni, zato vam jasno povem, 
da če se pustite asimilirati, boste 
morali izpolnjevati vse one dolž-
nosti, ki jih vsakomur nalaga dr-
žavna služba. Vaše dnine bodo 
znašale od L IG do L 22. Zgubili 
boste svojega zdravnika in zdra-
vila, kar vse imate danes brezplač-
no. Sola, ki se smatra rudniškim, 
bo predla v druge roke. Ko dopol-
nite 40 let dela boste stopili v pen-
zijo. Dosedanja leta vašega dela 
pri tem rudniku se ne bodo štela 
v celoti v nov poslovni red. Kdor 
n pr. je delal do danes 30 let in bo 
moral, da doseže 40 let potrebnih 
za celo penzijo, delati še ^ let me-
sto 10 let. (Zelo lep primer). Bra-
tovska skladnica se odpravi. In ta-
ko dalje. Vse te izjave so delavce 
zelo razburile in zmešale prave 
pojme. G. Chiarelli je govoril la-
ški in rudarji, ki niso razumeli je-
zika, so morali čakati, da jim je 
tolmač prevedel govor v sloven-
ščino. 

Glede regulacije plač se je krat-
ko reklo, da naj tuk. rudarski sin-
dikat predloži regulacijski načrt, 
kateri se bo potem preuredil v 
smislu Listine dela in odobril. 

Med delavstvo so se razdelile 
glasovnice, na katere naj zapiše, 
ali je za regulacijo yač ali za asi-
milacijo. ' 

Shoda se namreč pretežna veči-
na delavstva ni udeležila. 

To glasovanje je sila važno. Od-
ločilo bo o nečem, kar nima pome-
na ravno za jutri, ampak za vso 
dolgo bodočnost, ki si jo lahko 
ravno s tem glasovanjem delavci 
ali zagrenijo in poslabšajo ali po-
pravijo in poboljšajo. To je obilne 
važnosti, zato bi bilo želeti, da bi 
se vsa zadeva temeljito premislila, 
bodisi, da ae skličejo novi shodi, 
bodisi da se na drug način priza-
deti natančno informirajo, pred no 
se kaj ukrene, da delavci ne odda-
jo glasovnic kar na slepo ,ker mor-
da se^bodo kdaj še kesali radi pre-
nagljenega koraka. 

Zato bi bilo najbolj primerno to, 
da se ponovno skliče tak sestanek, 
kjer naj se kot prvo pojasni, teme-
ljito obrazloži vsa zadeva. — P. K. 

M a l t e „Edinost" 

Poslednji izprehod 
ie ne prav starega upokojenca 

po Gorici in okolici 
<Konec; gl. tudi «E.» od 16. t. m.) 

«2alostnih stvari ne maeramo po-
slušati, da veste!» 

Po onih lepih gričih nad Voger-
skiin smo priSli do M-ve hiše. Po-
birali so jesenske hruške za jut-
rišnji trg. Na naš pozdrav «Bog 
daj srečo» nam ponudi gospodar iz 
polne pletenice sočnoga sadja, ki 
je tako žlahtno in okusno, ako je 
pravkar obrano in ti tako prijetno 
oeveči usta in grlo. Po kratkem 
odmoru smo Sli dalje, pa nam je 
gospod Premoslav zanimivo pripo-
vedoval iz zgodovine rihemberških 
grofov in o njihovem gradu, ki se 
je bliščal pod Krasom in kopal v 
zlatem jesenskem solneu. Vse te 
zanimivosti bi mogel ponoviti ,pa 
ne maram, da ne bi mislili drugi 
ljudje, da se kitim s tujim perjem, 
vrhtega pa še zdaj ne vem, ali in 
kako bom izhajal z odmerjenim 
prostorom. 

V najlepšem razpoloženju smo 
prišli v gostoljubno hišo na osoj-
nem hribu, kjer biva dobri gospod 
župnik J. P-č, njegova skrbna se-
stra pa gospodinji. Gospodični Da-
nica in Vera se s papanom vred 
ponašajo da so s p-škim župnikom 
in njegovo sestro v bližjem sorod-
stvu. Mejduška, kdo se ne bi ba-
kal £ tako žlahto, kjer se reže tako 
fin pršut, in j6 tako dober kruli, 
kjer se pije taka božja kapljica, 
kjer se uživa tako bajno lep raz-
gled po dolini! Ne čudite se, ljubi 

da spričo dobre jtužine niamo 
dosti — govorili, Mli smo vsi, zfca-
isti jaz, pesniško navdahnjeni, kar 
je -tudi dosti vredno. Moj Bog, gro-
zdja in drugega ®ad.ja dobiš na 
trgiu, južkio si kupi- v vsaki gostil-
ni, naročiš polič vina, kadiS ciga-
reto, plačaš 5—6 lir, pa greš. Ali 
pri taki dolgočasni joižini uživa le 
tivojte gredno telo, srce tn duga po-
grevata on« poetične primesi k«ot 
sem to ravnokar lepo povedal... 

«Pioce de resistence« je bil izpre-
hod v vinograd, ki se razteza pod 
žirpnfečam. Ko da je priletele jato 
pisanih škorcev v latnik smo zobali 
Ko sta Vera in Danica brali in 
trgali še košarteo tega bo-žj'ega bla-
goslova za domov, sta zaipeđi dvoje, 
troje narodnih pesmi, nam pa se 
je zdelo, da «škrjanček poje žvrgo-
li...» in jaz sem z bridkostjo v srcu 
gileda! tam za hrib Sv. Marka proti 
gričem, ki sean jih izkrčil in zasa-
dil s to rlafrtzvo vinsko trto in z 
najiboljŠBtn sadnim drevjem, kjea 
danes trgajo, zo bi joj o in pojej*) — 
dru^i ljudje. Hudirja vendar, mi-
ri'j'oni so tekli po mojih rokah, pa 
sean bil tak neeebičnež, prav za 
prav g u m p e c nerodni, da nisem 

znal ofc«diržati vsaj omib 30 njd.T 
zteimflje in vinagr&dciv, kamor bi 
kot nekdaj... ^prijatelje vabil, že 
saim bi ga pil!» Toda o|pr<wtite, m«a-
lo sem zabrazdil, zato pa: «Aje, Ja-
11-n, desno. Si/vec!» 

Ni treba I se enkrat povedati, da 
je bi-l to v resnici lep in prijeten 
izprehod. Salament, šele zdaj sc 
spominjam, da nisem &e vseh izlet-
nikov predartajvil. Zanimiva dajins 
je baronifca Marianne R-chova. Že 
davno je prekoračila G0. pomlaa 
svojega življenja« pa je še vedno 
lepa, živaihna, duhovita in zabav-
na. Lepe so njene temne nekam 
sanjave oči In pri njenih finih po-
tezah uist, lica in čela človek niti 
ne opazi njejniSi gostili sivih las. 
Postanro je msajime, hodi rada in 
vztrajno; pripovedovala je, da je 
po vojiski prišla nekoč peš iz — Yi-
parve v Gorico... Zanimalo bo na&e 
čitatelje, da je baronica R. p r a-
v n u k i n j a Juli'je Primi rove, ka-
teri j"e liaji Prešeren posvetil svoj 
sonetni veaiec. Videl sem v D. in 
S. Juliijino sliko, pa vam rečeni, 
da je baronica R. prava slika in 
prilika svoje prababi-ce. Ta rervn 
živi danee s »poučervanjem franco-
skega in angleškega jezika, slika 
tudi lepo. Mak) ljudi poznam, ki In 
z mesečnim nestalnim zasktzkom 
200—250 lir živeli tako zadoveJj&M>. 
Gospe Č-eve pa se ne upam glasno 
hvaffiti. ker bi mi njen soprog o 
prvi priliki privoščil tak kontra 
pagat, da bi ga pomnil kot g. 
Brej*c ono polomijo, o kateri sem 
vam itak že pravil. Danico in Vero 
pa. je tečko opisati, ker si nista 
prav nič podobni: druga je lepša 
od druge, vrhtega je prva umetni-
ca na klavirju, druga pa na goslih, 
Ker že govorimo o nežnem spo-
hi, bodimo odkritosrčni in pri znaj-
ino, da je družba diihcrvitih gospa 
za nas vedno vabljiva, dasi dobro 
vemo, da se nam nikoli ne posre-
či pogledati prav do d*na njihove 
duSe in zvedeti, kaj se skriva v 
globini njihovega erca. Z gotovo-
stjo pa vemo, da še ni bilo Evine 
hčere od sedemnaijet let naprej, kT 
ji ne bi bil v/̂ eć vitežki poklon, 
ljuibezniva beseda, nedolžen — 
flirt... Znaina je anekdota o Petru 
Velrkem, ki je v svoji slovanski 
naivnosti praćal na nekem nem-
škem dvoru osemdeset letno duho-
vito goepo, obdano od odličnih Ča-
stilcev: «Povej te mi, plemenita go-
spa, v katerih letih neha pri go-
speh dopddanje in veeelje do — 
flirta?« Gospa mu povsem resno 
odgovori: «Sire, odgovor na vaše 
prašanje bi vam megla dati dama, 
ki je mnogo starejša od mene.» To 
pa dobro vemo mi, pa radi ujame-
mo, pa tudi privoščimo nežn. spo-
hi topel pofgled, radi damo m 
gfeno prijazno besedo v raavedrtk) 
in tolažbo, ker: «6chad um J eden 
sikseen BMck, den ein Mami ver-
paajšte. Nimm dir kuhm das bte-
schen Gliick: vvas du haet, das — 

haste!» V vsakem moSkem tiči 
t r u b a d u r , ki pabmje od kraja 
kraja, da najde fervoljenko po svo-
jem srcu, da ee nagtacta njeoe to* 
pote, da za svoje pet/e ulovi njen 
pogled, njen smeb+jtej aii dobi • 
spomin cvetko, ki je oveueta. na 
njenih prsih. V nas živi tudi 
F a uđ t v vsem swjetn hrepeme-
f\ju po večni miajdoeti, ljubezni, 
po znanju in spoznanju, pa tudi 
v večnem strahu, da nas dotottf 
starost ina Smrt prej, ko se nam 
približa trenutek, ki bi ga hoteli 
ustaviti in v srvofi blaženi sreči zar-
klicati: «...verweile doch, du bfsl 
so schdnU Toda roko na srce: 
<cHonny soit <rui m al y pens»!» —< 

«Toda vi govorite večjMel le o 
jtakem spolu — hm, hnn! a nam na 
priznavat* vrlin?« 

«Ravivo narobe, milostive! Pt*»dl 
zvesto zakonsko ženo in m a t e r -
j o se klan>am do zemljire črne. 
Hotel bi biti pesnik po božji ma-
tasti, da bi jim mogel doeto)no pt*l 
slavo in hvalo!» 

«cKako pa mislite o onih, ki ne 
morejo ali ne marajo postati žena 
in matere ?» 

«Onjm, ki na marajo v sveti zar 
kon, bi naložil davek ko na sam* 

«Vi ste hudo»ba!» me okre-gajo. 
X obče p« mislim o nežnem spo-

lu kot slavni Šenoe, ki je napisal 
prtbhžno: 

Čitao sam u starih knjigah, da 
je žema pravi — vrag. Ali ^to i 
kad nam je taj vražič bio vazda 
mio, clrag. —i— 

Znanost injsmeinost 
umita n k iiifc 

Kdaj m kako je prišel človek 
aa misel, uporabi j nAi energijo, 
ki mu jo nudi priroda v rekaJi 
in porokih, nain ni in najn ne 
bo tudi nikdar popolnoima ja**-
no. Vsekakor pa smemo s pre-
cejšnjo verjetnostjo iskati zače-
tek izrahe vodnih sil v Azij i . 
Tam so že več stoletij pred K r. 
r. poznaii drpalno koie^ ki so ga 
gonili sužnji ali živali in ki je 
s svojimi lopatami dvig-aJo voda 
iz nižjega nivoja na višji, slično 
kakor se to uporablja še danes 
pri gotovih vodnih črpaJkah. 
Bržkone so že precej zgodaj zar 
pazili, da goni tekoča voda lah-
ko sama. črpalno. kolo in dal 
spravlja tako brez druge pomo-
či vodo na višje mesto, izumilo 
se je tako vodno kolo, pri kate-
rem tišči voda na lopatice naf 
spodnjem delu kolesa. 

Vodna kolesa, kakršna so V 
rabi pri mlinih, ki imajo le mar 
ltx vode na ra^polaifo, in neka-
tera tišči voda od zgoraj na lo-
patice, in sicer ne samo s svojo 
kinetično energijo, temveč tudi 
s svojo težo. 

prvo vodno kolo nam je zna-
no po Philonu iz Bizana iz letal 
230. pr Kr. Za časa kral ja Mi-
tri da t a iz Ponta (torej okoli le-
ta 100. pr. Kr.) je po Strahov« m 
jjoročilu obratoval žo mlin z 
vbodnim kolesom nedaleč od bi-
vališča tega kralja. Hadi tepa 
nazivi jejo tudi večkrat Mitri-
aata izumitelja vodnega ko l e s i 
Skoro istodobno so se po rastnih 
poročilih uporabljala vodna ko-
lesa tudi že v Rimu. 

Posebno jasno opisuje Vitru-
vij v svoji znani knjigi uo ađ'l.s-
tekturi», ki jo je sestavil okoli 
1. 2i. pi". Kr. uporabo vodnih ku~ 
los za črpanje vode in za nileiev 
v Rimu. Sicer niso biLi t><luj 
vodna kolesa preveč razširjena, 
ker je bila razmeroma po ceni 
telesna moč s»užnjev in mezgov. 

V naslednjih stoletjih je vod-
na> si la i z p o d r i n i l a p o l a g o m a 
človeški in živalski pogon in so 
je uporaba vodnih koles močno; 
razširila po vseh deželah. Poja-; 
vila so se tudi že prva kolesa s-
pritiskom od zgoraj. 

Teoretično pa so se začeli ba-< 
viti s pojavi tekoče vode šele od 
Galileja in Descaria dalje. 

Posebno pomembno je postajo 
odkritje pojava reakcije po Ber-
noulUju. Ako je namreč voda v 
kaki potaodi, pritiska v isti vi-
šini na vse stene z enako silo. 
Če navrtamo na eni strani ste-
no poeode, ima voda na tem me-
stu profit izhod. Radi teffa odi na-
de tu pritisk. Prej obstoječe rav-
notežje je skaljeno, pritisk na 
nasprotno steno se prosto uve-
ljavi, in če je posoda obeSena 
na niti, se pod tem enostran-
skim pritiskom nakloni. Na 
podlagi tega pojava je zgrajeno 
Segnerjevo kolo. 

S tem se je začelo uvel javl ja-
ti princip- dajati vodi prisiljeno 
smer, in odtod je šla pot daljo 
do turbine. 

Prvi je izdelal tako vodno ko-, 
lo, pri katerem gre voda ves 
po začrtani poti, francoski in-
ženir Burdin in je v tozadev-
nem poročilu na Pariško aka-
demijo v 1. 1824. tudi že rabil iz-
raz «turbina*. Dve leti pozne j a 
je bilo že prvo tako kolo v nab| 
v Ardeeu na Francoskem. Nje-
gova učinkovitost (efekt) je zna-
Sala baje 68%, to se pravi 68 
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vse energije, ki jo je vsebovala 
uporabljena voda, se je pre-
neslo na vrteče se kolo. 

Toda prvo pravo turbino je 
izdelal šele 1. 1827. Benoit Fonr-
neyren (1802—1867). Ta turbina 
sestoji iz dveh istosrediščnih 
koles. Notranje, takozvano do-
vodno kolo je nepremično. Vo-
da, ki prihaja po asi kolesa, za-
dobi po ukr iv l j en ih lopaticah 
dovodnega kolesa določeno 
smer, in sicer tako, da vpada 
brez udara na lopatice zunanje-
ga vrt l j ivega gonilnega kolesa. 
(Za to kolo sem črtal že tudi iz-
raz «tekač»). Voda gre sedaj ob 
takisto pr imemo ukrivljene lo-
patice tekača tako, da pridr 
predvsem do veljave višje gori 
omenjeni reakcijski pritisk in da 
zapusti kolo bres v sike hitro-
sti, torej docela izčrpana. 

Ilentšchel in Jouvai sla pozne-
je izdelala turbine, kjer nista bi-
li kolesi drugo v drugem, tem-
več je bilo dovodno kolo nad 
tekačem. Sledile so turbine, ki 
n o s i j o i m e p o G i r a r d u , 
SehsvamiTikrugu in Lejennu. 
Danes splošno rabljeno, obliko 
pa je dal turbini ameriški inže-
nir J. B. Francis (1815-1^92). Ta 
turbina se razlikuje od Fourney-
ronove predvsem po tem, da je 
zunanje kolo dovodno, notra-
nje kolo pa tekač. 

Najnevejcu turbina Avstri jca 
Kaplana, ki je namenjena pred-
vsem za ogromne vodne množi-
ne z malim strmcem, se je v bi-
stvu oddaljila od Fournevronove 
turbine, k V- ne zahteva več pri-
silnega vodnega toka. 

Na docela drugačnem princi-
pu so zgrajene Pel tonova in 
druge sorodne turbine, kjer pri-
l*-ti voda z vso silo na tekač in 
la odda že pri tem že vso, ali 
»koro vso svojo energijo. 

Dočim so Kaplanove turbine 
umestne za velike vodne mno-
žine i u majhne strmce, so se iz-
kazale Pel t on ove turbine kot 
nprjboljše za poljubne vodne vi-
šine in za najvišje padce ( c^o 
do 1000 m). Francisove turb^ie 
se uporabljajo, najrajše pri raz-
meroma veliki vodili množini 
in za padce do kakih 240 me-
trov. 

Turbine so danes skoro pov-
sod že izpodrinile prejšnja vod-
na kolega, predvsem mdi tega, 
ker se da po turbini veliko večji 
odstotek (celo do 90%) vodne 
energije pretvoriti v mehanično 
delo. 

FOseben razmah pa so zadc.bi-
le turbine po izumu dinairto^-
elektrlčnega stroja. Navadna 
vodna kolesa bi bila z « združi-
tev s takimi generatorji elek-
trike zelo neprimerna, kajti nji-
hova oiauitna hilre^t je silno o-
mejena. Vsa. drugačna je s t vaj' 
s turbinami. Francisove turbine 
delajo že od 340 do 450 obratov 
itei minuto in takozvane ČrpeJ-
no turbine celo do. 

In ra-vno rz te združitve turbi-
ne, z dinamoelektriškim strojem 
je postala še le iazrajra vodnih sil 
sistematična in se je energija 
tekoče vode uveljavila kot mo-
čan tekmec poleg premega. 

L . Č. 

G o s p o d a r s k o 

Svobodne cone 
v r o m u n s k i h l u k a h 
liommi<ko prometno ministr-

stvo je rasgl&sik) luni meseca de-
remfera, da bodo podonavske luke 
{Murgin, Galac inBraila ter poinor-
frkii luka Konstatira dol ile svoje 
svobodne cone. Z oziroiu na važ-
nost, ki jo predstavljajo te luke 
za čehoslovatko, jugot lovensko in 
poljsko trgovino, ki ^e steka proti 
Crnccmi morju, in preko njega, 
iiai edenio v naslednjem nekoliko 
podatkov o tehnični uredbi pri-
stanišč v Gaiacu, Bradi in iLen-
stunci. Podatke £iuo črpali iz stro-
kovnega lista Marinei*. 

loi'ten pristanišča Braile je v 
zadnji dol>i nekoliko padel, a to v 

prid Galacu, ki se nahaja kakih 
25 km daleč od Braile. V Braili se 
nahajajo štiri pristaniščni oddel-
ki: «Staro» pristanišče, ziiassko 
»ko pristanišče, «Malo» pristani-
šče in obalno pristanišče v dol-
žini enega kilometra. «Staro» pri-
stanišče je dolgo kakih 4.15 km; 
on del tega pristanišča je še vedno 
naraven. Državna blagovna skla-
dišča zavzemaJ° v te111 pristanu 
1.570 kv. m, zasebna skladišča pa 
70.850 kv. m. V teta delu prista-
nišča se nahaja 13 km železniške 
proge s 15 pristaniškimi mostovi. 
Za raztovorjenje in na tovor jen je 
je na razpolago 32 eievatorjev, ki 
dvigAjo po 80 do lbO ton na uro. 

Zimsko pristanišče, ki se upo-
rablja v dobi med 20. deeembra in 
15. marca, meri v svoji dolžini 
1.540 metrov. Blagovna skladišča 
zavzemajo 8.050 kv. m, skladišča 
za lirano pa 3.200 k v. m prostora. 
Vanje je mogoče naložiti 25.000 ton 
blaga. Železniška proga v prista-
niščnem oddelku je dolga 9 km. 
Poleg skladišč je v te-m pristanu 
še kakih 8.500 kv. m drugega pro-
stora. 

Galac ima poleg drugega tudi 
posebno lesno luko. Pa že njegova 
naravna obala je v dolžini več ki-
lometrov povsem strma, a nizka. 
Pristanišče samo meri 3.100 m, 
skladišča zavzemajo okrog 5000 
kv. m prostora. 

V zimskem pristanu znaša dol-
žina otoale 1.450 m. Blagovna skla-
dišča zavzemajo 24.000 kv. m pro-
stora, a v skladi&ča za hrano je 
mogoče spraviti 22.000 ton blaga. 
Vodna površina bazena z.naša ka-
kih 80.000 kv. m. 

V lesnem pristanišču meri dol-
žina obale 1.470 m. Površina zem-
lje, kamor se zlaga les, meri 
350.000 kv. m. Poleg tega pa je tu-
di v zimskem pristanišču za kakih 
37.000 kv. m prostora za zlaganje 
lesa in premoga. Pristaniščna že-
lezniška proga je dolga 13 km. Pri-
stanišče ima dvoje dvigal, ki to-
vorita po 80 ton blaga na uro. 

Iz Braile se pretežno izvaža bra-
na in drugo blago, iz Galaca pa 
les in kurivo. Za uvoz kakršnega 
koli blaga pa ima Galac boljže po-
goje nego Braila. Galaško prista-
nišče je na boljšem še v tem, da 
se nahaja v bližini rek Sereta in 
Pruta, po katerili se dovaža v ga-
latko pristanišče les iz molclav-
skili gozdov. 

Obe pristanišči imata železniške 
zveze z Mol davijo, odtod preko 
Cernovic s Poljsko, na drugi stra-
ni pa preko BraŠove s Sedmo-
graško in dalje s tehoslova'?«ko in 
Jugoslavijo. Kolikega pomena za 
romunsko trgovino sta obe prista-
nišči, si lanko mislimo, ako nave-
demo, da jo že lGSii. galašfco pri-
stanišče izvozilo 48.000 vagonov 
blaga, brailsko pa 33.000*vagonov. 

izmed romunskih primorskih 
pristanišč je večjega pomena sa-
mo Konstanca, ki je bila pred sve-
tovno vojno poleg Odese najvaž-
nejše pristanišče ob vsem Črnem 
morju. To pristanišče je bilo zgra-
jeno v letih 1896. do 1909. in so 
stroški znašali preko 50 milijonov 
zlatih frankov. Tedanji gradbeni 
načrt se ni realiziral v svoji ce-
loti, tako da je imelo pristanišče 

vedno nekaj nedo^tatkov. šele 
lani je pričela Romunija ponovno 
graditi in odpravljati pristani šene 
nedostatke, ki jih prvotni načrt ni 
predvideval. K prejšnjim skladi-
ščem za hrano, rezervoarjem za 
petrolej in bencin je dala romun-
ska vlada zgraditi 'še i»oderna 
skladišča iz armiranega betona. 
Pričelo se je tudi ra>.širjevati pri-
stanišče v dolžini kaiiih 9 do 10 
km. V svrho olajšanja dela so pri-
čeli letos tlakovati vse pristani-
šče. Pristanišču manjka sedaj sa-
mo še velik svetilnik z modernimi 
aparati za signalizacijo. 

Z notranjostjo dežele spaja Kon-
stanto železniška proga preko 
— Vode. Leta 1924. je izvoz preko 
konstance znašal 42.000 ton blaga. 
PristamiSčni pokret se stalno dvi-
ga, zlasti radi tega, ker v na-
sprotju z Galacom in Brailo nikoli 
ne zamrzne. V mesecu aprilu 1927. 
je odpiulc iz Konstance 105 parni-
kov s 135.000 ton blaga. 

Amos i j eT selit er 
Amonijev soliter al i amonijev 

nitrat je za nas novo gnojilo, ka-
terega do sedaj joiisino poznali. 
Izdelovale so ga sicer že nemške 
tvornice, vendar se pri nas še ni 
uporabljal. Po vojni je pričela 
tudi italijanska industrija graditi 

naprave za izdelovanje tega gno-
jila, s katerim lahko že danes po-
krije potrebe kmetijstva. 

Amonijev soliter vsebuje 33 do 
35® dušika, katerega polovica 
obstoja v sc^itrnem in polovica v 
amonijevem sestavu. 

Solitrov dušik deluje neposred-
no takoj, amoaijev dušik pa do-
volj hitro in postopno. To gnojilo 
vsebuje tedaj lastnosti m vred-
nost Čilskega solitra, in ono amo-
nijevega sulfata ali žveplenokisle-
ga amonijaka, obenem. 

Amonijev soliter je prirodne ne-
odvisen in vsled tega prikladen 
vsem tlom m rastlinam. Nadome-
šča popolnoma in v vsakem oziru 
čilski soliter. Pred čilskim soli-
trom ima tudi to prednost, da se 
trosi le enkrat in ne v obrokih, 
kakor delamo navadno s solitrom. 
Z enkratnim trošenjem amonije-
vega solitra dobi rastlina takoj že 
ob prvem razvoju hranivo iz so-
litrovega dušika, ko pa tega ne-
dostane, skrbi za nadaljno hranivo 
rastline sukcesivno, t. j. postopo-
ma amonijev dušik. 

Delovanje amonijevega solitra 
je tedaj nepretrgano, ter brez vsa-
ke izgube v tleh, ker del dušika, 
katerega rastlina ni uporabila, 
ostane neizčrpan v korist prihod-
nje rastline. 

Kako se rabi amonijev sotttar? 
V trgovini se nahaja amonijev 

soliter naraven ter stanjšan z mal-
eesn (gipsom). Stanjšan se mesa 
že v tovarni v razmerju od 
amonijevega solitra in 55£» gipsa, 
pridobivšii tako gnojilo, ki vsefcuje 
okoli 15 do lii% dušika na 100 kg 
in odgovarja kot tak, odstotnosti 
Čilskega solitra. 

Vendar se priporoča naročati le 
naravni amonijev soliter, ter ga 
sami zmešati z drobnim peskom 
ali suho zemljo. Tako stasjšan 
amonijev soliter se uporablja v 
enaki meri in na enak način kot 
čilski soliter. 

Amonijev soliter se trosi ob 
setvi, ob presadilvi, ter ob okopa-
vanju. 

Priporočamo našim kmetoval-
cem, posebno sedaj ob pomanj-
kanju Čilskega solitra,'*da v nado-
mestitev poskušajo tudi s tem gno-
jilom in se prepričajo o uspehu in 
vrednosti tega gnojila. 

Kado etrkveafk. 

Premog r Nemčiji. 
V Berlinu se je vršila te daw€ 

štirideseta glavna skupeč&ia neai^ 
škili kemikov. K točki o premogu 
v rensko-svestphalski kotlini je 
poročal ministerjaloi svetnik Pa-
vel Kuckuck, da bo trajala zaloga 
premoga Vk-ljub temu, da se vsako 
leto izkoplje deset milijtmov ton, 
še dve sto osemdeset let v globoči-
-ni do tisoč metrov, tie sed«n sto 
petdeset let v glehočuu do timat 
petsto 'metrov in nad dve tisoč 
osem eto let do globočine 3000 me-
trov. Zaloga premoga v rensko-
westj*haJLski kotlini bo trajaal to-
rej nad dvajset stoletij. 

TRŽ. SMET. DRUŽBA T TRSTU 
ima v zalogi: 

ŽVEPLO ventilirano «Trezza» in 
žveplo s 2% modre galice. 

Prah Caifaro sredstvo za pokon-
čavanje peronospore. AZOL, apne-
ni arzenik za pokonča van je mrče-
sa ki žre list je in mlade rastlinske 
dele. 

Vinogradniške potreb Mine: 
fekKnalaiae «VermoreI» in «Vo?pi», 
Bohrbfso žveplalssilte ploščaate, 
ter vse posamezne dele za škropil-
nice. 

Sese znamke Ksrkai od 55 7® 
cm. 

Orala in žitne čistilnice. Prejeli 
smo nove vrste angleških rplugov, 
katere držimo kot vzorce v skla-
dišču Torrebianca 19. Onim. ki se 
zanje zanimajo smo pripravljeni 
dati na poskušnjo. 

Semona. izbrano seor^ecisko ajdo 
francosko sivo, vsa poljska in vrt-
na semena. 

UKi-TNA GKOJItA. 
A iPf>i>i|fT Koliteij s 33 do 559S 

dušika v sodih od 100 kg. (Glej čla-
nek ^Amonijev soliter«) superfos-
tat in kaUjcTo sol. 

CZBELAItSEE F O V R E B i l U B 
Trčalnice za med originalne 

«Graze» od najboljše nefnške to-
varne na 3 -4 satnike, zakkxpf*e 
kozice za odlaganja satnikov, lese-
ne si po laike, čebelarske ma&ke in 
pipe, kadihfiike in earookadilnike, 

P O D 1 - I S T E K 

FRANCE BEVK: tt̂ ) 

M is mm liira 
Pri teh besedami je njen pGgled ne! ote obstal 

na Ivančku. Ta je razumel. Pomežiknil je, kak<»r 
da ga je jeza zapekla v očeh. 

«Kako naj ti oponašam, saj mene ne 
pij<eš.» 

Beseda je bila trpka in strupena; tako težko 
je padla med navzočne, da s o « e spogledali. Bali 
so se, da se praznično razpoloženje ne razruši; 
beseda je ostala brez odgovora, kakor da še izgo-
vorjena ni bila. 

Da obrnejo pogovor v šalo in v pozai>?jenje 
tega, kar je bilo, >e potegnil fant poleg -Ivančka 
ogromno srce z zrcalom iz Ivančkovega žepa in 
ga je pok.azal vsem: 

«Za koga f-i pa to kupil? Pove j ! » 
Nastal je smeh. Štiri vrste branja je fcilo na 

srcu, in ko je fant b**led brati, mu je l\ančfck sr-
CĆ iztrgaj iz rok. 

«Bral pa ne boš, naj bo kupljeno za 

«T7gajiem za kQga-..» 
«Komur hi rad dal, ne vfcame. Domov pone-

sem. ali i ki vi-žem pro^...» 
Ivanček na pogledal Micke. Ta je razumela, 

kam meri jo njegove besede. Bilo j i je težko. Ni 
kazala tega. Z vso. silo je čaraia smeh na usta, 
ko j « videla^ da se je pogovor znova veselo raz-
pasel med mladimi l judmi in se je smeh vpletel 
vanj. Pri tem pogovoru in smehu je bilo Micki 
tesno. Iz srca se je dvignila teža in naipcJnila 
ude. Čutila je, da se smehlja samo z ustnicami 
in da ne bo trajalo dolgo, ko se bo razjokala... Če-
mu? Tega ni vedela. 

StresnHa se je in šla iz kamre. Na hodnikn 
je stala skrinja, poleg skrinje je bilo majhno 
okno. Stopila je k oknu in gledala skozi zama-
zane šipe v orumenelo l istje d-reves. Neznana ža-
lost je obtežila njene trepalnice. Ka j j i je? K a j 
naj stori? 

Ena izmed deklet je prišla na hodnik in 
stopila k nji. Dela je roko na njeno ramo. 

«Ka-j ti je, Micka?» 
Ozrla se je. Solzo j e iipela v očeh.. « Sa j mi nič 

ni. Slab zrak je v kamri.* 

vilice in nože za odkrivanje sapni-
kov, počinjena sita za mod, Tse ko~ 
vinaste dele za A. - Ž. panje, sat-
nice iz naravnega voska ter vse 
drugo potrebno čebelarsko orodje. 
N a zahtevo p o i l j t n o oonftk. 
T B t KMET. DVtUŽBA V TRSTU 
« 1 Tonrohftenea ttinol. Raftineria 

i t ? Toloton 4 t - f . 

D A R O V I 
Za «Šolsko društvo» darujejo: 

Gosp. R. M. Lit 100.— gosp. feemerl 
Lit 15.— 

Cenjenim darovalcem srčna 
hvala! 

«DijaŽki kuhinji« v Gorici je da-
roval vedno darežljivi g. Povh L 8. 
Hvala iskrena! 

LISTNICA UREDNIŠTVA. 
6. dopisniku Iz Stevorjana: Do-

pis v obrambo vašega podeštala 
smo prejeli. Ker pa odgovarjate na 
kritiko njegovega delovanja, ki je 
bila objavljena v drugem listu, se 
ne moremo vtikati v stvar. Ce je 
popravek upravičen, pošljite ga 
dotičnemu listu samemu. 

Popravak. 
Po neljubi pomoti sta izostali v 

včerajšnji osmrtnici za Faganelja 
Leopolda dve imeni in sicer Franc 
(odsoten) in Marija por. Arčon brat 
in sestra. 

S tužnim srcem naznanjamo -vsem so-
rodnikom, prijateljem in znancem, da 
naša sestra 

K a U n MHla 
danes dne 20. junija ob 5. uri zjutraj po 
dolgi bolezni za vedno zatisnila oči. 

Pogreb predrage pokojnice se bo \ršil 
v torek dne 21. t. m. ob 4. uri pop. izpred 
hiše žalosti via Le vade št. 23. 

GORICA, dne 20. junija 1927. 
Mina, Štefan in Jožef, Crethe. 

BERLITHCH69L 
-vodi v vseh jezikih. 

Vi« Fabio Filzi 
23. pouk tc pre-
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ZAHVALA 
Globoko gin jen i po izrednih dokazih sočutja ob priliki aenadomectljlve 

Izgube našega nepozabnega 

Leopolda FaganelJ 
izrekamo tem potom svejo neiskrene j Jo zalivate. 

Posebno se zahvaljujemo uradu obnove, zastopanemu po g. ing. Qom1-
modo ki uradnikih, uradnikom kr. tribunaia in vsem oblastts v obfe, p*ef. 
g. vikarju Švara iz Vrtojbe, g. K»rlu Pahorju iz Op*jega a k is vtem oni«, 
ki so s cvetjm ali na drtsg na«n počastili spomin blagega pokojnika. 

Sv. maia zadušnica se bo brala v petek 24. t. m. ob 7, ari v kapucin-
ski cerkvi. (774) 

GORICA, 20. junija 1927. Družina l a i U U a F s g s s s l j 

KRONE 687 

kiiHati. a a . S M m t a m 
Z L A T O plačuje po višjih cenah 

nego vsak drugi 
ALBKf tT P O V H - u r a r a a 

Ti-st , Vlas Msszstssl 46 

A V T O K M N J 1 M 
Trst-Lok«v-Divača-$eaoŽeče 

Odhodi iz Trsta (Piatza Oberdan). V de-, 
lavnikih ob 12 In tf.30; v nedeljah ob 
7.30, 14.30, 16.—. 

Iz S e n o ž e č v T r s t V glavnikih ob 
7 in 1&30. V nedeljah ob 7, >..30. 18.35. 

Vožnja traja 1 uro 30 minut. 

If A H A A D e J o nŽ' s holandski, zasluži 
H A H I U I prednost radi .sjegpve prist-
nosti in izborne kakovosti 769 

41 ATAĐMfl N- fiorsatti & Figho. Trst, 
U m I I U U I H Corso 47 (lekarna Rovis) 
popravlja, prodaja in kupuje zlato, sre-
bro po poštenih cenah. Govori se slo-
venski. 743 
f f f t e f L 5.— Societa Lifure - Lom-
A V A a barda Piazza Scorcola 3, Ttst. 

Izdelek, ki se ne boji konkurence. To-
varna S. 'Vito al Tagliamento. 732 

GLyKtX. je edino energično zdravilo 
proti glavobolu, šibkosti, malokrvnosti, 
obnetnoglesti. Izdelek lekarne Castella-
novic h, Trst. Via dei Giuliani Št. 42. 
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ENONADSTROPNA hiša, na novo pre-
urejena, v sredini trga pri farni cerkvi, 
se radi bolezni ugodno proda. V hiši se 
nahaja dobroidoča trgovina z moderno 
urejenim lokalom. Letni promet Din 
500.000. Pojasnila se dohijo pri Er. Re-
zeušek, P od sreda, Jugoslavija. 826 

ABSOLVENT drž. obrtne šole stavbene 
stroke v Ljubljani, išče službe bodisi 
kot risar ali polir. Naslov pri upravni-
stvu. 824 

1®UETHI deček, zeli vstopiti kot vajenec 
v kako trgovino. Naslov pri tržaškem u-
pravništvu. 825 

C6:etatflstnfl stavbna in sIabcvgh]-
ste n f r o sa ftffl" v Trstu 

reg. zadr. z om. jamstvom 
vabi svoje člane na 

X . redni ottfii zSor 
ki se ix> vršil 

• faUlah. dne 3«. jurnja » 2 7 . ob 
ZTBČer v prostorih Zadružne 

Zveze v Trstu, V i a S. France-
sco št. 16 

s sledečim dnemisa redom: 
1. Poroči lo načelni&tva, 
2. Poročilo jiad^orii^tvat, 
X Odobritev računskih zaključ-

kov m 1. 1926 in sklepanje 
o razdelitvi dobička, 

4. £kan je revizijskega petidčila, 
5. Volitve, 
£. izključitev člano<v, 
7. Slučajaoeti. (775 

N A d S i N I Č T V O -

«A l i ti j e sialK>?» 
«Ne... Pojdi, saj pridem takoj...» 
Ta je odMa. V kajmri so jo vprašale tovari-

žice polglasno: « K a j je z Micko?» 
«Ne vesn,» je dejala. «Joče,» je pristavila in 

se je za^mejala^ 
Ivan ček je sližal polc^aeni pogovor. Zfranil 

^a je, labrscz. se hlu je In čez par mintit, 
ne da bi etutil, kam gre, se je dvignil : «Pr idem 
takoj .»> 

Micka j e stala še vedno na istem mestu. Sol-
ze je bila zatrla. Vendar je ostal sled joka v nje-
nih očeh. K o se je ozrla, jo je IvanČek spoznal in 
i a l mu je biio, da jo je ranil. 

«Ka j mi hočež?» je dejala Micka in se je za^ 
emejaLa. 

«Zaka j si šla iz kamre ? A l i ti j e res slabo?» 
«lxck> je t o deja!?» j e silila smeh- «Sa j m i nič 

nL » 
Ivanček j i ni verjel, rekel j i ni ničesar. Micka 

je vedela, da ji ni treba govoriti in da IvanČek 
bere na njenem obrazu vse. Bi lo je ža3 obema. 
Zdaj nista vedela, kako na j popravita storjeno. 
Ivantek je izbiral besede, nI j f l i mogrel najti. 

«Za katero si kufril arceT» j e vprašala Micka, 
dasi si je priznala, da je beseda drzna in nespo-

ZAVOD D8TT. »MCMH-FIgETH, Trst, Vtfl F. Hiti 23. t » . , TeU8-83 

A i A T I K A " (Trsat,ia v ko,ku) 
V ^ ^ ^ ^ I I I Zdravljenje-traja tri dneve. 

T r g a n j a v laktih, ledjih in bokih. - Konsu l tac i j e : M M 2 in 1547 

dobna, a na mogla najti druge. 
«Zate,» je dejal Ivanček. «C.c ga boć hotela...» 
«A l i si nia ^a že ponudil ?» 
Ivanček je bil v zadregi; za hip ni vedel, ka j 

TKRij reče. Vzel je srce iz žepa in ga j i ponudil:' 
«Na!» 

Micka je vzela dar, prebrala \Tstice iu ga 
zavi la v belo ruto, da je gledal iz nje: «Hvala ! » 

Ivančku je bilo čudno pri srcu in ni znal, kaj, 
naj stori, ni vedel, ka j naj reče. Videl je, da sr 
je Mickin obraz spremenil in da ni več / 
njenih očeh. T o ga je potrdilo v dobrem, ua so 
je zasmejal. 

Micko je rahlo zabolelo. 
«Čemu se smeješ?» ga je vprašala z očitkom.-
«Mislil sem, da imaš že drugega fanta.» 
Micka je načobila ustnice. 
«T i mislić vise slabo.?> 
«No,» je dejai Ivanček «Ce ti &ida hi«o...» 
Za hip je Micka molčala in gledala ^ 

Ivaa iČka; videla je, da misli resno. Nato je dejala 
«A i i naj mu branim, če hoče zidati?« 
«DejaJa si, da ga vzameš, če bo imel hišico.* 
Ivanček* je meril v dno njenih oči, kot d* 

hoče spoznati, koliko ji lahko verjame. 



V Trstu, dne 21. JvnlJa 1927. 

Razne zanimivosti 
Znam radi ione. 

V Londonu je umrl v soboto 
lord Abinger. Bil je odvetnik in 
leta 1917. se je poročil z zname-
nito madamo Steinheil. Ta Stein-
beil je bila znana francoska kra-
sotica, ki je priSla leta 1908. pred 

>poroto, da je umorila gvojega mo-
ža in svojo mater, a je bila opro-

;ičena. Nato je Sla kot madama de 
Serignac na Angleško, kjer ae je 
poročila z gori imenovanim od-
vetnikom. Starejši bravci «Edino-
sti» se gotovo še spominjajo onega 
senzacijonalnega procesa proti ob-
tožen k i Steinheil. 

Zelo čudno ime. 
V Ameriki dajajo imena otro-

kom po krajih, po predsednikih, in 
nedavno se je bralo v listih, da je 
zamorec Abraham Lincoln paiel 
pod avtomobil, izpod katerega ga ' 
je pobral bolniški strežnik George 
Washington. Najbolj čudno ime je 
pa dobila deklica pred kakimi šti-
rinajstimi dnevi v New Yorku. Ko 
se je dete rodilo, je zahtevala sta-
ra mati Alrna, naj se imenuje po 
njej; isto sta zahtevali teti Delia 
in Barbara, a tudi drugi sorodniki 
od očetove in od materine strani 
bi radi videli, da bi se otrok ime-
noval z njihovim imenom. Ker pa 
dete ni bila avstrijska nadvojvo-
rlinja, ki se je lahko ponašala s 
štirinajstimi in še več imeni, so 
njegovi starši izbrali od vsakega 
sorodnika prvi zlog imena, da se 
niso nobenemu zamerili, in tako 
so sestavili novorojeni deklici le-
po, pristno amerikansko ime, ki 
se glasi «Aldebaroncofernia». Ce 
bo otrok ob takem imenu uspeval 
in se redil, je dvomljivo. 

Okradeno društvo. 
Pred nedavnim časom se je v 

New Yorku ustanovilo društvo 
banditov. Neki milijonar, ki so 
mu zelo pri srcu izpuščeni kaz-
njenci, je daroval temu društvu 
petnadstropno hišo, ki služi biv-
šim kaznjencem kot dom. Upravi-
telj hiše je morilec, ki je pa že 
prestal svojo kazen. Vsak kazne-
nec, ki je pa moral najmanj dve 
leti sedeti v ječi, lahko prosi za 
vstop v društvo in v zavod. Doslej 
se je sprejelo tri sto članov. Ne-
dolgo od tega so prišli trijo mlade 
niči k vodstvu društva in prosili 
za vsprejem. Ker se pa niso mogli 
izkazati, da bi bili že v ječi, se jim 
je njihova prošnja kratko malo 
odbila. Ta odklonitev jih je razbu-
rila in sklenili so osveto. Par dni 
poznejo so vlomili v društvene 
prostore, navrtali blagajno in jo 
olajšaii za nekaj tisoč dolarjev. 
Člani banditskega društva so za-
devo naznanili policiji, ki je sto-
rilce kmalu prijela. Komaj potem, 
ko bodo sojeni in ko bodo že od-
sedel i svojo kazen, bodo lahko 
kot izpuščeni kaznenci zaprosiii 
za vstop v društvo. Mogoče so pa-
prav radi tega vlomili v blagajno, 
da si preskrbe na ta način dru-
štveno izkaznico. 

Tridesetletnica č e h o s l o v a š k e g a 
i i z r e d n e g a s c c i a l i z m a 

ČehosIo-vaška narod na-socia-
list i ena stranka je proslavila v 
dneh i. in 5. junija tridesetlet-
nico svojega obstoja. V teh 
dneh so \se vršile svečanoMne 
seje predstavništva stifanfce, 
kongres žena, kongres mladin-
ske zveze, sijajen narodni zbor 
na Starome stskih namjestili-
Zbora so se udeležili delegati 
iz vse republike. Vršila se je sve-
čana seja ustanoviteljev in naj-
starejših Članov stranke, sestali 
so se člani iz predvojne dobe 
na Dunaju in v Liircu itd. Sve-
čanosti so se razvijale kljub ne-
ugodnemu vremenu z vsem si-
jajem. 

Čeh oslov aška naro-dno-sociali-
stična stranka se je ustanovila 
1087. leta najprej kot delavska 
organizacija narodne svobodo-
miselne 'vmladočeške) stranke. 
Njen ustanovitelj je *>il Vaclav 
Kiofač, tedanji uredt^k Na rod-
nih Listov«. Šele n/kaj let kas-
neje se je ta delavska organiza-
cija osamosvojila in si kot nova 
samostojna stranka nadela ime 
Češka narodno-socialna stran-
ka. Povod osnovanju nove ne-
odvisne politične organizacije je 
bil veliki odpor proti pretirane-
mu internacionalizmu nekate-
rih socialnih de^pokratov. 

Nova stranka je zavzela ta-
koj 7"lo neprijateljsko stališče 
nasproti če^ki socialno-demo-
kratski stranki in to iz naciona-
lističnih razlogov. Nasprotovala 
pa sta si tudi njuna socialna 
programa. Narmino-socialistični 
socialni program je bil reformi-
stičen. a odbijaj je marksizem, 
ki je kazal mnogo nejasnosti. 
Kasneje so se Češki narodni so-
cialisti postavili tudi proti mla-
dočeški stranki, ki so iz nje 
prav za prav izšli. Po svetovni 
vojni pa, ko so se socialne ideje 
ojačite, je na rodno-socialistična 
stranka svoj socialni program 
poglobila, privzela si je ime Če-
hosio.vaška ^socialistična stranka 
in se celo približala komuni-
stom. 

Končno pa se ie povrnila spet 
r svoj stari tir, obnovila je svoje 

prejšnje ime: Narodno-aociali-
jt ična stranka in se oprostila 

anarhizma, ki je bil za trenutek 
prevladal v njenih vrstah. Iz-
gnala je izpod svojega krova 
StHbraega in njegovo skupino. 
Striibmi je bil dolgo časa eden 
njenih prvakov m član revolu-
cianarnefa odbora, ki je 28. ok-
tobra. 1918. objavil prvi zakon 
republike. Od početka čehoslo-
vakke republike je sodelovala 
narodno-socialistična stranka v 
vladni koaliciji- V zadnji dobi 
pa, ko so se zedinfle takozvane 
meščanske stranke in prevzele 
vlado, je bila potisnjena v opo-
zicijo. 

Kot je iz napisanega razvidno, 
je stranka čehoslovaških narod-
nih socialistov preživela tekom 
30 let svojega obstoja dovolj 
sprememb in radi nestalnosti 
svojega programa tudi dokaj 
notranjih kriz. O priliki jubile-
ja je objavil načelnik stranke 
Vaclav Klof4č v listu «Česke 
Slovo« uvodni članek, v kate-
rem pravi med drugim: »Noče-
mo zapirati oči niti pred svoji-
ma lastnimi grehi. Ni ga člove-
škega dela brez zmote in naša 
stranka je delo ljudi. Ako ho-
čemo kaj doseči, mora vsak po-
sameznik bolje delati.» 

C.ehoslovaško narodno-sociali-
stično stranko sestavljajo po 
večini delavci, mali obrtniki in 
drugi ljudje, ki bi se komaj zna-
šli v kaki drugi politični orga-
nizaciji. 

Previdna strela. 
V Živkovcih (Jugoslavija) je 

udarila te dneve strela v oibčin-
sko hišo in sicer v sobo, v kateri 
so bili pravkar zbrani vsi občin-
ski uslužbenci. Silni zračni pritisk 
je vrgel vse lj-udi na tla, toda niti 
eden od njih ni odnesel niti naj-
manjše poškodbe. Strahu so pa — 
umevno — užili vsi v obilni meri. 

Novo draitvo. 
V Manchestru (Anglija) se je 

ustanovilo novo društvo, ki je v 
resnici posebne vrste. Da ovržejo 
razna obrekovanja, ki ixvirajo od 
mo»ikih in ki se bavijo z dejstvom, 
da ženske sploh ne morejo molča-
ti, so ustanovile baš ženske klub 
molčečnosti. Vsaka članica mora 
po pravilih priti vsak dan v dru-
štvene prostore, kjer mora naj-
manj pol ure in največ tri uro pre-
molčati. Molčanje je od vstopa 
članice v prostore do odhoda po-
polno. V prostorih je bralnica, 
igralnica, toda med i gTO je zapo-
vedan strog molk. Kdor prelomi 
zapoved, plača globo, ki se pri po-
navljanju prestopka postopoma 
zvišuje. Koliko časa bo živelo dru-
štvo, se ne ve; poznavalci ženske-
ga -pola mu proroku jejo kratko 
življenje. 

Razgnani demonstrant je. 
V Middletownu (Zedinjene drža-

ve Sev. Ameriške) so se začele 
zbirati pred kakimi tremi tedni 
množice ,da prirede po mestu de-
monstracije m podkrepe svoje 
zahteve z velikim pohodom. Na-
vadno razganjajo v Ameriki take 
gruče z brizgalnicami, da se pod 
vplivom mrzle vode demonstran-
tom pohladi prevroča kri. Ali ni 
imel policijski šef na razpolago 
brizgalnic, ker so bile zaposlene 
pri kakem pravem požaru, ali se 
pa ni hotel poslužiti te stare na-
vade, nenadoma je poslal proti na-
stopajočim množicam nekaj dam 
z nabirahikni ipu-Šicami za novo 
ustanovljeno društvo za pofbijanje 
raka in — glej, čudo! — množica 
se je razkadila na vse vetrove in 
ni ga bilo med njimi junaka, ki bi 
vztrajal na svojem demonstrativ-
nem mestu. Policijski šef je z na-
birajočimi damami hitreje in te-
meljiteje očistil mestne ceste izi-
vajočlh množic, kakor bi se mu 
bilo to posrečilo s policaji oziro-
ma brizgalnicami. 

Japonska izgine v morje 
Nemilo usodo prorokuje an-

gleški geolog dr. L. F. Noble ja-
ponski državi, zastopajoč mne-
nje, da se Japonska pogrezne 
najkasneje v 100.000 letih v 
morje. To pogreznitev bodo po-
vzročili potresi. Pri zadnjem po-
tresu so se znižala tla v sagam-
skem zalivu pri Jokahami od 
60 na 300 metrov. Več takih 
stresi jaje v, pa se bodo japonski 
otoki bolj in bolj pogrezali v 
morje, dokler ne bor molel edino 
le stožec ognjenika Fujigama i k 
morja» 

Zdrava vaa 
V Mittenwaldu se je obhajal? 7. 

junija že peta zlata poroka v teku 
petih mastcev. Drfcavni predsed-
nik Hindenfcurg je poslal ob tej 
za kraj s komaj 2500 prebivalci, 
zares redki priliki svoja voš«la in 
vsakemu paru posebno darilo. 
Vseh pet parov šteje skupaj 762 
let. 

Do treh popoldne je letal kot ne-
poznan mrtvec v mrtvašnici. Med-
tem so bili njegovi sinovi v skrbeh 
kam neki je Šel njihov oče in H 
se obnili tozadevno naravnost na 
ministrskega predsednika dr. Hel-
da. Ta je zvedel pp policiji, da leži 
v mrtvašnici neznan mrtvec, ki 
ima na roki častni prstan nem-
škega mužeja. In po tem prstanu 
so prišli na sled in ugotovili kma-
lu na to v ponesrečencu finančne-
ga ministra. 

Vsak letalec ima na svojem le-
talu ali kako naslikano znamenje 
ali pa. kak predmet, o katerem si 
misli, da mu mora prinesti srečo. 
Nungesser, francoski letalec, je 
imel na letalu sliko smrti. Lind-
begh, ki je priletel iz New-Yorka 
v Pariz, ne da bi se bil medpoto-
ma kje ustavil, je imel pri sebi tol-
Sčaka (pinguina) Alfreda, naprav-
ljenega iz blaga. Odkar se je Lind-
berghu posrečil polet, so si izbrali 
vsi letalci kot srečonosni predmet 
tolOčaka iz blaga. Nobeden ne ve, 
odkod je dobil tak tolščak ime 
Alfred, obenem se pa tudi vsem 
čudno zdi. kako je prišel Lindfeegh 
do tega, da si je izbral tolščaka, 
torej ptiča, ki ne zna letati in se le 
neokretno ziblje po tleli. A tudi 
na ženske je vplival Lindberghov 
polet, kajti kmalu po njegovem 
poletu je prišla v modo kapa, 
kakrSno je nosil Lindbergh na svo-
jem poletu v Evropo in s katero 
na glavi smo ga te dneve videli 
po vseh domaČih in inozemskih 
ilustriranih listih. V krajih Le 
Touguet-u in Croidon-u nosijo že 
vse ženske take kape. 

Znamenita igralka. 
Miss Edith Cole, precej let zna-

menita igralka v Londonu, ki je 
bila samo v igri »Kraljeva ločitev« 
nastopila tisočkrat v glavni ulogi, 
je pred dnevi čistila z bencinom 
svoje rokavice, pri tem se ji je 
vžgal bencin in je ona zadobila 
take opekline, da jim je končno po 
hudem trpljenju podlegla. Leta 
1889. je zapustila kot šestaaj^let-
no dekle očetovo hišo in šrla h gle-
dališču. Leta 1903. je bila na viš-
ku svoje ustvarjajoče sile in sicer 
v ulogi »Najslabša londonska že-
na*. Zanimivo je, da je igralka 
Cole že pred petimi leti dobila ope-
kline in sicer prav tako pri čišče-
nju rokavic z bencinom. 

Fiskus povsod enak. 
Znano je, da je dobil Lindbergh 

za svoj polet iz New-Yorka v Pariz 
Orteigovo nagrado v znesku 25.000 
dolarjev. Od te vsote bo pa moral 
plačati letalec, kakor je že izra-
čunala davčna oblast 1233.75 do-
larjev (22.355 L) davka, kajti od 
vsake vsote za izvršeno delo tre-
ba plačati davek. Ce morajo celo 
kraljice lepote odšteti davkariji 
določene odstotke od svojih na-
grad, se ne more napraviti izjema 
7. Lindberghom, sicer bi lahko člo-
vek pozabil, da je član in sicer 
plačujoči član države, pa bodi ta 
katerakoli. 

Ločitev zakona radi div|attne. 
Ni dolgo od tega se je vrnil Hen-

ri Chuliat v Pariz z otoka Mada-
gaskarja, francoske kolonije na 
vzhodni strani južne Afrike. Na 
tem otoku je preživel več ie* s svo-
jo ženo in se bavil s taraožnjim 
živalstvom in rastlinstvom. S se-
boj v Pariz je pa Chuliat prinesel 
tudi devetdeset malih krokodilov, 
dolgih kakih pet in dvajset do tri-
deset centimetrov. Vso to golazen 
je spravil v kopalno banjo. Toda 
njegova žena se je uprla temu, za-
pustila moža, f31a k svoji materi 
in zahtevala ločitev zakona, češ, 
mož, izbiraj ali devetdeset kroko-
dilov ali žena. In mož je iffcral. 
Obdržal je namreč vseh devetde-
set krokodilov in se zagovarjaj 
da rastejo krokodili le po en centi-
meter na leto, torej se ni fcaii, da 
se izpremeni kopal n,a banja ta-
ko hitro v kako afriško reko. In če 
je imela žena rada krokodile na 
Madagaskarju, se mu zdi čudno 
in sumljivo, da jih je začela sedaj 
v Parizu sovražiti. Ločitev zakona 
je torej v teku. 

Nena 
stra. 

Bavarski finačni minister dr. 
Krauseneck je nameraval obiskati 
svojo ženo, ki je ležala na kirur-
gični kliniki. Ko je vstopal na ce-
stno železnico, je padel na tla in 
si pri tem zlomi! hrbtenico, ranil 
si hrbtni moze6 ^ se težko po-
škodoval na nogah. Ker ni ianel 
nobenih listin pri sebi, so ga neza-
vestnega prepeljali v bolnišnico, 
kje je nekaj minut potem umrl 

Odstavljeni vladar -
Profesor dr. Martin Mendelsohn 

v Berlinu je prišel do velikega od-
kritja. On trdi namreč, da načega 
krvnega obtoka ne povzroča in 
urejuje srce, marveč stanice, oni 
brezimni proletarci naš<*ga telesa 
so, ki opravljajo to delo. Srce o-
pravlja pri tem le ulogo Sarže, re-
cimo kaprala, ono je le pomožna 
sila, nikakor pa ne absohifcni vla-
dar. Stanice so živa bitja. NaS or-
ganizem je sestavljen iz ogromne 
stanične občine. Naše življenje je 
vsota teh milijonskih življenj. 
Vsaka posamezna stanica kna svo-
jo posebno krvno gibanje. Vsota 
vseh teh krvnih gibanj je naš krv-
ni obtok. On je velik val, ki se pre-
taka skoči stanično občino, ki jo 
ohranja življenja zmočmo, ki pa 
zavisi od vsake posamezne stanice 
In ne od sesalnega središča — sr-
ca . 

Prof. Mendelsohn trdi nadalje, 
da je srce kot mišica mnogo pre-
šibko, da bi moglo obvladovati 
krvni obtok. Ta je delo stante, za-
visi popolnoma od teh stanic, ki 
jih imeinuje profesor proletarijat 
našega telesa, in ne od srca, kakor 
se je doslej mislilo in verjelo. Kaj 
je torej srce in kako je nastalo? 
Nič drugega ni, kakor izum stanic 
pri njihovem stremljenju, olajšati 
si delo v velikem organizmu; je 
pripomoček, izboljšanje in ne po-
treba življenja. Srce zavisi od sta-
nic, in fte obratno. 

Ako ima prof. Mendelsohn prav, 
potem je monarhija srca uničena 
Njegova nadvlada nad človešlkhn 
organizmom je omajena, njegova 
veličina strta. Kako se je znalo sr-
ce uveljaviti in osredotočiti v sehi 
navidezno vso centralno oblast, ki 
je p* kakor vedno izhajala iz ljud-
stva, v navedenem slučaju iz sta-
nic, je v resnici nekam čudno. Na 
podlagi nesporazuma je vladalo 
srce, ki je privabilo mnogo pevcev 
na svoj dvor, da so mu skovali le-
gendo. Koliko junaških pesmi, ko-
liko zaobljub je bilo položenih k 
njgevim nogam.' Vsa čuvstva je 
^pritegnilo iz. njih svoje dvorjane in 
jih pomehkužilo. Srce je bila glav-
na instanca. Ce je Mo telesu - drža-
vi slabo, se je povpraševalo naj-
prej po srčnem stanju, in da se je 
cUava spravila do moči, se je kre-
pilo srce, mesto da bi se krepile 
stanice t. j. ljudstvo. Iz puipomoč-
ka staj lic je postala vse obvladujo-
ča osrednja sila, iz nastavi j enca, 
uradnika ljudstva se je izcimil ab-
solutni vladar. 

Kaj porečejo pesniki in pisatelja,, 
ki so zgradili najsmelejše stavbe, 
romane, novele in drame, na neki 
sili srca, ki je sploh nima? Ali bo-
do sedaj pregledali svoja dela, ali 
bodo popravili svojo zmoto? Me-
sto vladarja so opevali kaprola. 
Torej z ljubeznijo nima srce prav 
nič opraviti, ljubezen tiči v stani-
cah. Tako je in nič drugače! Pride 
znanstvenik, učenjak, profesor, pa 
ti postavi vse na glavo, ti pa glej, 
kako si boš pomagal vnaprej brez 
srca kot odločujcčeg-a činitelja! 
Zapomni si torej, srce je nastavlje-
ne« stanične uprave, nikakor pa ns 
regent človeškega org&nizjma. 

fte vedno v središču 
Lindbergh, pet in dvajsetletni 

Američan, Šved po rodu, ki je 
preletel prvi Atlantski ocean, je 
odpotoval v soboto v Bruselj. 
Skoraj en teden se je mudil ta 
drzni letalec v Parizu. Dobil je 
v tem čaau za pet velikih vreč 
brzojavk, vseh je bilo nad štiri 
tisoč, med temi je bilo nekaj nad 
dve sto od raznih Lamdbergov po 
celem svetu, k i so brzojavno po-
zdravi jalr»svoj ega — bratranca. 
Kdo hi tudi ne bil rad v sorod-
stvu a tafrim slavijencem! Od 
naftnih gledališč, športnih udru-
ženi, f i lmskih podjetij, založni-
štev je prejel nad sto ponudb in 
vsaka ponudba je govorila o 
deaetifeočrh dolarjev. Darovanih 
mu je doslej deset hiš. V šestih 
dnefe je okušal Lindberg vse 
neprijetnosti, ki so v zvez* s 
slavljenjem. Zdaj je moral sem 
na kosilo, zdaj t ja na večerjo, 
pat aopet je moral na čaj, in od-
reči ni mogel. Najv iš j i politiki, 
diplomati in aristokrati so ma-
stili dan na dan ubogega reve-
ža, k i b«i bil še najrajši jedel sam 
v kaki maii preprosti krčmi. Z 
nj im se je še najbolj postavljal 
amerikanski poslanik v PaHzu, 
Herriek, "ki je bil radi svojega 
varovanca tudi sam povabljen 
na razna kosila. Najhuje je bilo 
za. Lindbergra, ko se je moral 
podpisovati v razne spominske 
knjigre in na razglednice; sam je 
izjavil, da se mu je roka bolj 
utrudila pri podpisovanju, ki ga 
ni hotelo biti konec, kakor pa 
pri krmilu med vožnjo iz New-
Yorka v Pariz. Ko je Lindberg v 
soboto odhajal v Bruselj, so z 
n j im vzletela vsa letala 34. le-
talskega polka, kakili 300 letal-
In ko je Lindberg priletel po 
dveurni vožnji v Bruselj, ga je 
gakal sprejem, kakršen je bil v 
Parizu. Množica nepregledna in 
med njimi mladenič Lindbeig, 
ki ni rojen za take sprejeme. \ 
Bruslju je bil gost kralja Alber-
ta* ki mu je takoj pripel na prsi 
Leopoldov red. 

Fordovo mesto Detrcit 
Ni ga mesta v vseh Zedinjenih 

državah, ki bi se bilo tako hitro 
razvilo, kakor se je mesto De-
troit v državi Michigan ob reki 
DettDfUi. ki veže jezeri Huron in 
Erie. Pred petdesetimi leti ni 
bila tu Se nobene naselbine, le 

francoskih trgovcev s ko-
je zamenjavalo kože 

lađAjaaicem za drobnarije. Pri 
zadnjem ljudskem štetju se je 
ugotovilo, da ima mesto Detroit 
i e 1 400.000 prebivalcev, medtem 
ko je Štelo 1. 1900. komaj 234.000. 
VmJk. drugi moški ima v mestu 
opravila % avtomobili in več ko 
400.000 moških je u službenih v 
tMBmah- Meščani plačujejo 
največje davke v celi deželi, to 
pa radi izredno visokih plač, ki 
S t dobivajo uslužbenci. Ford 
gaaa brez nikakega pritiska od 
kake organizacije je določil tako 

plače, ker je spoznal, da 
so velika plače, ki zadovolje de-
lavce, dobro naložen kapital. V 
mestu samem je v prometu 
380.000 avtomobilov, računajmo 
V vsakem avtomobilu štiri sede-
te, pa bomo dobili, da se lahko 
vsaJc. prebivalec mesta Detroita 
voci z avtomobilom. 

Oglasi v Edinosti 
Imalo nalbolISi 

uspeh 
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ŠIRITE 
s „ N a š glas'4 
R 
jj Mesečno družinsko revijo ! 
s Naročnina za celo leto 16 L 
g Naslov: 
g Trleste, Casella postale 343 
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je izšel. 
Prodaja se v TRStfU: v Tiskar-
ni «Edinost«, Via S. Francesco 
20 In v Knjigarni-papirnici Sto-
ka, Via Milano 37. V GORICI: 
• Narodni knjigarni, Via Car-
ducci 7, v Knjigami kat. tisk. 
drn$tva» Via Carducci 2. V IDRI-
JI: pil Frana Cinlback. V SOL-

KANU : pri Mariji Gomidček. 

Cena O * — lir. 

Prodajalci dobijo obitaini popust 

Tržnika possliliiice 
in Hranilnica 

registr. zadruga z omej. pt»ro5i*om 

uraduje v svoji lastni hiši 
ulica Torre bianca 19, I. n. 
Sprejema navadne hranilne vloge na 
knjižice, vloge na tekoči račun in vloge 

za čekovni promet, ter Jih obrestuje 

p o 4/0 
večje in stalne vloge po dogovoru. 

Sprejema .Dinarje* na tek. raćun 
in jih obrestuje po dogovoru. 

Davek od vlog plačuje zavod sam 
Daje posojila na vknjižbe menice, za 

stave in osebne kredite. 

Obrestna mera po dogovoru. 

Ka razpisu ventfttK celice (12!?) 
Uradne ure za stranke od 8.30 

do 13 tn od 16 do 13. 
Ob nedeljah je urad zaprt 

Stev. telef. 25-67. 

llaMii slov. denarni mi 

naročajte in širita 
„EDINOST" 


